
Domoznanski oddelek 
35
PTUJČAN
2001

ooo



V IN A RSTV O  IN  V IN O G RA D N IŠTVO

Z MARTINOVIM SE JE ZAKLJUČILO JESENSKO DELO
jbljen svetnik Martin je s svojim godom (11. november), ko se 
tcljučuje jesensko delo, pri nas zelo priljubljen praznik. Še pose­

bej zato, ker je povezan z vinom, slovensko nacionalno pijačo, je 
ponesel šege in navade skozi stoletja prav do današnjega časa, ko ga 
imenujemo martinovo.
KDO jE BIL ZNAMENITI SVETI 
MARTIN?
Konstantinov milanski odlok iz leta 
313 je  dal kristjanom svobodo in 
enakopravnost s pogani. Takrat je  
cerkev začela z  nekaznovano misi­
jonarsko dejavnostjo širiti svoje 
poslanstvo. Na zahodu so to delo 
najbolje opravili trije možje: modri 
Ambrozij v Italiji, bistri in razgledani 
Avguštin v Afriki in preprosti, a neo­
majno zvesti borec sveti Martin v 
Galiji, sedanji Franciji. Prva dva sta 
zapustila svoje spise, Martin pa  
ničesar. Zaradi njegove posebne 
pobožnosti in izredne skromnosti, 
ljubezni in strogega življenja se je  
izredno priljubil ljudstvu, zato so se 
kmalu okrog njega in njegovega 
življenja spletle številne legende.
Rodil se je  v Saba rij i (današnji 
madžarski Szombethely). Oče je  služil

obveznosti za tisto leto in lahko so 
pasli kjerkoli, saj je  bil pridelek pobran. 
Po stari legendi je  bil Martin tudi 
pastir: pasel je  ovce od zore do mraka 
in piskal na piščalko, pel p e sm i... 
"Nekega dne pa ga rano sredi jutran­
je  molitve zmoti volk. Prišel je  iz 
gozda, zgrabil najlepšo ovco, jo  zadel 
na hrbet in stekel nazaj v gozd. Ko sv. 
Martin to vidi, ga obide pravična 
jeza. Skoči za volkom in ga mahne s 
piščalko po hrbtu, da se grdi volk na 
zemljo zgrudi. Piščalka je  bila namreč 
tako težka, da je  volku hrbet zdrobila. 
Sv. Martin reši ugrabljeno ovčico in jo  
odnese nazaj. Od tistihmal pa volk 
nima več take moči v križu. "
Na martinovo se seveda mora šibiti 
miza od dobrot, da pokaže, da je  bila 
letina obilna. Kot veste, na mizi ne 
sme manjkati pečena martinova gos. 
Zaka j?

Slovo princa letošnjega pustnega karnevala Matevža Zokija

kot tribun v cesarski vojski. M ladost je  
preživel v Italiji. S petnajstim i leti je  
stopil v vojsko in postal častnik 
gardne konjenice. Po nekaj letih 
vojaške službe je  odšel v Francijo k 
škofu Hilariju, ki ga je  posvetil za  
mašnika. Bil je  izvoljen za škofa v 
Toursu in po vsej deželi so govorili o 
njegovih čudežih. Po smrti, 8. novem­
bra leta 397 v Candesu, ga je  začelo 
ljudstvo častiti kot svetnika.
Čaščenje svetega Martina je  k nam  
prišlo pod frankovskim vplivom in je  
najbolj cvetelo med 7. in 10. stolet­
jem . Svetega Martina so si predstav­
ljali ko usmiljenega vojščaka, ki reže 
svoj p lašč z  mečem, da ga bo dal 
revežu. Martinovo je  bilo tudi pastirski 
praznik. Pomenil je  konec njihovih

mošta in vina na stojnicah.
Predstavilo se je veliko vinogradnikov 
s Ptuja in okolice. Sodček z  moštom  
so na lojtrni voz naložili učenci 
Poklicne in tehniške kmetijske šole 
Ptuj. Na vozu je  bilo tudi nekaj 
snopov koruznice, kot je  bila včasih 
navada, sa j se še marsikdo spomni, 
da so nekoč kmetje v jesenskem času 
prav s takimi vozovi pospravljali 
poljske pridelke, Voz so konji kon­
jeniškega kluba Tracking vlekli na 
blagoslov v cerkev Sv. jurija. Lojtrnik 
so spremljali kopjaši Folklornega 
društva Markovci, ki že vrsto let 
sodelujejo v programu ptujskega mar­
tinovanja. Njihova kopja imajo 100 
do 200  metrov raznobarvih trakov in

ZAHVALA Sl

ga garda ter godba na pihala iz 
Podlehnika. Posebnost so bile seveda 
dame na konjih ptujske konjenice, ki 
so čuvate lanskega princa karnevala. 
Lento je  ta predal letošnjemu princu, ki 
je  tudi svečano zaprisegel, da bo nalo­
go dobro in prinčevsko opravil.
Pika na i pa je  bilo tekmovanje v kotal­
jenju sodov. Ekip je  bilo kar pet, 
nagrade so bile zelo mamljive. 
Kotaljenje sodov po središču mesta je  
bilo zabavno in zahtevno. 
Zmagovalna ekipa Vinogradništva 
Rebernišek je prejela 4S.000 tolarjev, 
drugouvrščeni 25 .000 tolarjev, tretje- 
uvrščeni pa 10.000 tolarjev, karte za  
kopanje v Termah Ptuj, steklenice 
penečega vina in še različna buteljčna

■ÀTÌÌtl*
Prireditev Martinovanje 2001 ne bi mogli izpeljati brez naslednjih 
pokroviteljev: 

glavni pokrovitelj: Mestna občina Ptuj 
Kmetijski kombinat Ptuj, Vinarstvo Slovenske gorice-Haloze 
Tenzor, d. o. o.
Terme Ptuj, d. o. o.
Komunalno podjetje Ptuj, d. d.
Dar, d. o. o., in trgovina El-dar
Kmetijska zadruga Ptuj
medijski pokrovitelj: Radio Tednik Ptuj.

Za sodelovanje in izkazano zaupanje se jim najlepše zahvaljujemo.
I nknlnzL turistična organizacija Ptuj

Martin naj bi se skril med gosi, ko so 
ga iskali, da bi mu sporočili, da so ga  
izvolili za škofa. In gosi morajo za  
kazen, ker so ga izdale, umreti. Od tu 
torej navada, da je  treba jesti na 
Martinovo nedeljo pečeno gos. Gre 
seveda le za legendo. Gosi nimajo s 
svetim Martinom nobene neposredne 
zveze, čeprav se v zvezi z  njim že 
dolgo pojavljajo.
Danes ljudje pravijo tako: Če je  prsna 
kost Martinove gosi rjava - bo huda 
zima. Če je  bela, bo veliko snega.
Na Ptuju imajo navado pripraviti 
posebno slovesnost ob dnevu, ko se 
m ošt spremeni v vino. Letos je  za to 
poskrbela Lokalna turistična organi­
zacija Ptuj. V petek je  na Mestnem  
trgu ob živi glasbi potekala ponudba

velikokrat med plesom poletijo v zrak. 
Martinovanje je  kljub slabemu vremenu 
potekalo nemoteno. Ob petju 
Spominčic je  župan Miroslav Luci 
slovesno odvil pipico na sodu in vsem 
prisotnim nazdravil z  mladim vinom. 
Andrej Sajko (Kmetijski kombinat Ptuj) 
je  predstavil vinski letnik. Sledil je 
zabavni krst mošta v izvedbi glasbene 
skupini Frajkinclerji, ki so nato občin­
stvo zabavali vse do polnoči.
V soboto so za princa karnevala 2002 
imenovali Zlatka Gajška, ki se sedaj 
imenuje Don Zlatko lil. Spremljali sta

F O T O G R A F S K I  NATEČAJ

vina, ki jih je podaril Kmetijski kombi­
nat Ptuj, Vinarstvo Slovenske gorice - 
Haloze.
V nedeljo ste se lahko udeležili dneva 
odprtih vrat vinogradniških kmetij na 
Vinsko turistični cesti 13.
Seveda ste drugo leto na martinovan­
je  spet vabljeni, dragi bralci Ptujčana.

Viri:
Damjan j . Ovsec, Velika knjiga o 
praznikih, 1992.
Darko Pavlin, Slovensko narodno 
izročilo, i 993.

M ojca  M eško

NASLOVNICA PTCIJČANA 2001
zmed fotografij, ki so prispele na natečaj Naslovnica Ptujčana 
h/901, je komisija tokrat izbrala fotografijo z naslovom Vračamo se 

K ^ Sk prijaznim ljudem avtorice Staše 
Cafuta s Ptuja, Ob železnici i 3. Nagrada, ki jo 
podeljuje sponzor natečaja Foto Langerholc, jo 
čaka v Mestni hiši na Mestnem trgu i, na 
sedežu uredništva.
Vse, ki želite sodelovati na fotografskem 
natečaju za naslednjo, decembrsko naslovnico, 
vabimo, da nam fotografije pošljete ali osebno 
prinesete na sedež uredništva, najpozneje do 
ponedeljka, 10. decembra.

Uredništvo
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Z A  V A R O V A N J E  N O V E  J U Ž N O E V R O P S K E  M E J E  B O D O  P O T R E B N E  
N O V E  Z A P O S L I T V E  P O L I C I S T O V

OBISK MINISTRA BOHINCA NA PTUJd
liji sm o pred uresničitvijo dveh pom em bnih in zelo zahtevnih 

Učiona Inih projektov; eden je  izgradnja 670  kilometrov dolge m eje s 
sosednjo Hrvaško - tako im enovane južnoevropske m eje v skladu z  

meriti schengenskega sporazuma, druga pa pokrajinska razdelitev Slovenije in 
kot posledica decentralizacija oblasti.

Evropska politika je  zelo pozorna na varnostni 
vidik, zato je  izrednega pomena, kako bo Slovenija 
Evropi in svetu predstavila svojo sposobnost in 
usposobljenost za vključitev v schengenski sistem, 
da bi do 2005. leta postala članica schengenske 
skupine. Deloma ta merila že izpolnjuje, denimo 
pri potnih listih, sicer je  še daleč od tega, da bi jih 
v celoti. Pravnemu redu schengenske skupine je  
potrebno prilagoditi slovensko zakonodajo na 
področju kazenskega prava in podelitve azila 
tujcem, pri politike izdaje viz itn.
Schengenski akcijski načrt - dokument, ki ga je  
sprejela slovenska vlada na predlog ministrstva za 
notranje zadeve, je  bil poslan v Bruselj, saj je  to 
eden izmed dokumentov predpristopnih prizade­
vanj naše države. V Bruslju so ga potrdili in zdaj 
predstavlja načrt za graditev meje do leta 2004. O 
gradnji omenjene meje je  ministrstvo za notranje 
zadeve že izvedlo sestanke z obmejnimi občinami. 
Prva terminsko in finančno zahtevna naloga bo 
torej izgradnja južnoevropske meje do leta 2004 in 
vzpostavitev maloobmejnega režima po že ratifici­
ranem sporazumu s Hrvaško (ureditev maloobmej­
nega prometa na vseh 24 maloobmejnih pre­
hodih). Potrebno bo odpraviti nenadzorovane, ile­
galne prestope meje s Hrvaško, pri čemer bodo 
nujna velika prizadevanja in vključitev tako države 
kot obmejnih občin.
Posledice graditve južnoevropske meje bodo tudi 
nove zaposlitve. Za njeno varovanje bo potrebno 
zelo hitro usposobiti in dodatno zaposliti med 400  
in 500 policistov in mejne prehode primerno 
usposobiti, z  najsodobnejšo informacijsko, digital- 
no-radijsko-komunikacijsko in helikoptersko opre­
mo. Vse te nabave so k državnem proračunu za 
naslednja leta podprte. Usposobljenost nadzorovati 
dokumente, ljudi in vozila, ki prestopajo mejo na 
način, uveljavljen v skupini schengenskih držav, je  
namreč eden ključnih elementov za dokazovanje 
sposobnosti Slovenije za pridružitev.
Na območju upravnih enot Ptuja in Ormoža bodo 
do leta 2004 dodatno zaposlili 334 policistov. Med 
drugim bo potrebno zagotoviti od 30 do 40  
stanovanj. Okrepljene pa bodo tudi nekatere 
policijske enote, a tukaj se število zaposlenih ne bo 
povečalo niti za odstotek. V te namene bo potreb­
nih milijardo in 200 tisoč tolarjev. Nič nenavadne­
ga ne bodo organizacijske spremembe znotraj poli­
cijskih enot. Tako bo sedanji oddelek Policijske 
postaje Ptuj v Podlehniku postal mejna policijska 
postaja.
Mejni prehod Cruškovje bo med tremi najpomemb­
nejšimi mejnimi prehodi (poleg jelšan in Obrežja), 
kjer bodo potekali policijski, carinski in sanitarni 
pregledi, za kar ga bo potrebno povečati in 
prestaviti. Kot maloobmejne prehode s Hrvaško 
bodo do leta 2003 uredili še prehode Meje, 
Drenovec in Središči I na območju Ormoža. V 
okviru tega načrta naj bi poskrbeli tudi za lega­
lizacijo že postavljenih mejnih prehodov in uredili

pravno-lastniška razmerja z domačini in 
tamkajšnjimi občinami.
Na nedavnem obisku na Ptuju, 7. novembra, je  
ptujski župan Miroslav Luci ministra za notranje 
zadeve dr. Rada Bohinca in njegove sodelavce 
popeljal na ogled nove stavbe policijske postaje na 
Osojnikovi, kjer zdaj potekajo zaključna gradbena 
dela. Minister je  napovedal, da so njihovi načrti in 
želje, da bi prihodnje leto prav na dah slovenske 
policije novo poslopje že predali namenu. To bi 
torej bilo prihodnjega 27. junija.
Minister se je  v ptujski Mestni hiši sestal tudi z  
župani iz 1 5 občin na Ptujskem. Poleg posledic 
izvajanja schengenskega sporazuma na meji s 
Hrvaško jim je  predstavil še vladna prizadevanja 
pri oblikovanju zakona o pokrajinah in o merilih 
pri pokrajinski razdelitvi Slovenije ter vzpostavitvi 
pokrajinskih središč. Pokrajinska razdelitev 
Slovenije je  zelo trd oreh. Trije kriteriji bodo 
odločujoči, je  naznanil minister, tradicija ali veljav­
na členitev, razvojna m oč in večinska percepcija, 
kar pomeni, da mora biti z  izbrano razdelitvijo 
zadovoljno čim večje število ljudi v Sloveniji. 
Spremljajoči kriterij bo racionalnost.
Del nalog naj bi bilo iz ministrstev preneseno na 
pokrajinske uprave, ne pa tudi iz občin. Gre torej 
za prevzem dela oblasti in funkcij lokalne 
samouprave. A najprej je  potrebno opredeliti, kaj 
pokrajina sploh je, njene pristojnosti, koliko jih bo 
in kje bodo sedeži uprav. Več področij bi pripadlo 
pokrajinskim upravam; srednje in visoko šolstvo, 
zdravstvo, na področju kulture zavodi za varstvo 
naravne in kulturne dediščine, na področju social­
nega skrbstva centri za socialno delo in domovi 
učencev in dijakov, področje regionalnih cest in 
prostorski razvoj, področje upravnih postopkov za  
lokalna dovoljenja, področje obrambe ... Pokrajina 
bi bila avtonomna ustanova, kar bi bilo zagotov­
ljeno z  volitvami za pokrajinsko oblast in s 
samostojnim financiranjem. Če se nekaj mest ne 
bo opredelilo za nobeno izmed pokrajin, lahko pro­
jekt pade. Zakon o pokrajinah bo v pripravi še do 
konca leta, nato ga bo obravnaval parlament. 
Župani občin s ptujskega območja so v pogovoru z  
ministrom izrazili pričakovanje, da država poskrbi 
za ureditev obmejnih cest, komunalne in druge 
infrastrukture. Pričakujejo 
tesnejše sodelovanje mini­
strstev in vlade z  občinami. V 
razgovoru o pokrajinski 
razdelitvi Slovenije in 
vzpostavitvi pokrajinskih 
središč so izpostavili zahtevo, 
da Spodnje Podravje postane 
samostojna regija.

SPREHOD PO VSEBINI
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Izdajatelj: Mestni svet Mestne občine Ptuj. Naslov 
uredništva: Mestni trg 1, Ptuj. Ž .R. 52400-630-20701. 
Odgovorna urednica: Milena TURK, telefon: 771-651- 
1, 772-731-1, telefaks: 771-783-1, elektronska pošta: 
moptuj@ptuj.si. Tajnik uredništva: Aleš Šprah. 
Oglaševanje: Irena Marčetič, telefon: 031 304-851,

Milena Turk, 
odgovorna urednica

elektronska pošta: irenamarcetic@email.si. Oblikovanje, teh. urejanje, jezikovni pregled in tisk: GRAFIS d.o.o., 
Požeg 4, Rače, telefon 600-41-16, elektronska pošta: repro@grafis.si. Dostava: Pošta Slovenije. Uredništvo: Jurij 
Šarman - LDS, Hilda Slekovec - SDS, Slavko Brglez - SLD+SKD, Milan Zupanc - DeSUS, Boris Ceri - ZE Ptuja, 
Boris Gornik - ZLSD, Peter Letonja - SNS, Ignac Vrhovšek - DS, Srečko Šneberger - Lista KS mesta Ptuj, Franc 
Samojlenko - N.Si Nova Slovenija. Naklada: 8.750 izvodov, javno glasilo Ptujčan po Sklepu o programski zas­
novi objavlja članke o delu občinskih organov, občinskega urada in svetov mestnih in primestnih četrti, o delo­
vanju političnih strank, informacije in komentarje o dogajanjih in rezultatih poslovanja na področju gospo­
darstva in družbenih dejavnosti, pisma, odzive in pobude bralcev, reklamna in propagandna sporočila. Clasilo 
brezplačno prejmejo gospodinjstva Mestne občine Ptuj. Na podlagi zakona o DDV sodi glasilo PTUJČAN med 
proizvode, za katere se obračunava DDV po stopnji 8%.

Uredništvo si pridržuje pravico krajšanje prispevkov in spremembe naslovov.



IZ 31. SEJE MESTNEGA SVETA MO PTUJ

SPREMEMBE PRORAČUNA IN KOMUNALNE TAKSE
3indvajsetega oktobra so člani mestnega sveta po hitrem postopku sprejeli spremembe odloka 

r o) proračunu za to leto, da bi se lahko čimprej izvedle predvidene spremembe v nekaterih pro­
gramih. Za letošnji proračun je bilo planirano zadolževanje v višini 170 milijonov tolarjev, če bi 

se zgodil toliko časa planiran podpis sporazuma o delitvi premoženja med občinami, ki so nastale na 
območju nekdanje občine Ptuj. Ker ta ni bil podpisan, zadolževanje in najem kreditov torej tudi to leto 
nista bila možna. Občina tako sicer nima nobenih dolgov, kar je dobro, slabo pa je, ker zaostajajo 
razvojne investicije. S sprejetimi spremembami letošnjega proračuna je  ta določen v višini 3,263.437.065 
tolarjev (v dotedaj veljavnem odloku o proračunu v višini 3,449.487.315 tolarjev).

Na predlagane spremembe 
proračuna sta bili dani dve dopol­
nili. Svetniška skupina LDS je pred­
lagala, da bi milijon tolarjev s 
postavke za vzdrževanje 
letoviškega objekta in urejanje nje­
gove okolice v Biogradu na morju 
prenesli na postavko za Center 
interesnih dejavnosti, in sicer za 
nakup glasbene opreme, kar bi 
omogočilo delovanje kluba za 
mlade. Odbor za gospodarstvo pa 
je predlagal, naj sredstva, namen­
jena za božično-novoletne prire­
ditve (1,5 milijona tolarjev) in za 
prireditev martinovanje (milijon 
tolarjev), ostanejo enaka, kot je 
predlagano v proračunu za to leto, 
kar je svet potrdil. V predlogu spre­
memb proračuna je bilo pred­
lagano, da se 1 0 0 . 0 0 0  tolarjev pre­
nese s postavke za božično-novo­
letne prireditve na postavko za 
prireditev martinovanje.

Dopolnilo svetniške skupine LDS ni 
bilo sprejemljivo, kajti sredstva za 
najnujnejša vzdrževalna dela v 
Biogradu so potrebna. O deležih za 
vzdrževanje tega objekta v skupni 
lasti se je MO Ptuj že dogovorila z 
ostalimi občinami solastnicami, 
občina Biograd pa dela že izvaja. 
Zato je Emil Mesarič (LDS) pripra­
vil nov, nekoliko spremenjen 
amandma. Tako so sredstva za 
glasbeno opremo v CID-u zagoto­
vljena iz proračunske postavke - 
dokumentacija za osnovne šole. 
Rajko Fajt (SDS) je načeloma pod­
prl vsebino tega amandmaja, saj je 
menil, da so prostori za mlade na 
Ptuju nedvomno potrebni. Vendar 
je ocenil, da bo občina spet morala 
v celoti pokriti nakup opreme, saj 
ministrstvo za šolstvo ni doslej od 
obljubljenih in planiranih 6  mili­
jonov tolarjev prispevalo še nič.
Taki praksi reševanja v mestnem 
svetu omenjeni svetnik odločno 
nasprotuje.
Odbor za okolje in prostor je svetu 
posredoval ugotovitev, da v spre­

membah proračuna ni več sredstev 
za pločnika na Maistrovi ulici in v 
Grajeni, katerih izvedba je bila 
načrtovana in potrjena v letošnjem 
proračunskem letu.
V dolgi razpravi ob sprejemanju 
sprememb proračuna so sodelovali 
naslednji svetniki: Miroslav Letonja 
(SNS), Milan Križe (ZLSD), Emil 
Mesarič (LDS), Ignac Vrhovšek 
(DS), Slavko Brglez (SLS - SKD), 
Franc Štrucl (Lista KS), Rajko Fajt 
(SDS), Ervin Hojker (Zeleni), Milan 
Petek (SDS), Peter Pribožič (SLS - 
SKD), Janez Vertič (LDS), Jurij 
Šarman (LDS), Janez Rožmarin 
(N. Si) in Miran Šalamun (SDS).

Člani sveta so nadaljevali z obrav­
navo osnutka odloka o komunal­
nih taksah, ki so jo začeli že na 
septembrski seji. Statutarno pravna 
komisija je osnutek podprla in 
hkrati predlagala, naj se 
natančneje opredeli območje Ptuja 
in okolice, kajti odlok v 8 . členu 
govori o tem, da so plačila takse 
oproščeni tisti izdelovalci predme­
tov domače in umetne obrti, ki so 
prepoznavni za Ptuj in okolico. 
Minja Vučinič iz oddelka za gospo­
darstvo je pojasnila, da ni potreben 
strah pred tem, da bi bili plačila 
oproščeni tudi preprodajalci 
izdelkov in ne le nosilci teh obrti. 
Območna obrtna zbornica izdaja 
odločbe nosilcem teh obrti, kar bo 
zahtevano kot dokazilo, da je pro­
dajani predmet oziroma izdelek res 
iz lastne proizvodnje. Svetniki so 
razpravljali tudi o stališčih 
Območne obrtne zbornice Ptuj 
(OOZ) do osnutka odloka o komu­
nalnih taksah, kjer med drugim 
piše:
0  da mora biti odlok usmerjen k 
revitalizaciji in vzpodbujanju 
razvoja mestnega jedra,

0  vsem gostincem, slaščičarjem in 
trgovcem (domicilnim) naj se izda 
dovoljenje za postavitev teras in 
stojnic skozi celo leto,

0  ker Ptuj v gospodarskem in 
ekonomskem smislu nazaduje, še 
posebej staro mestno jedro, naj se 
za pet let domicilne gostince, 
slaščičarje in nosilce storitvenih 
dejavnosti oprosti plačevanja 
komunalnih taks.
Iz OOZ so še predlagali prerazpo­
reditev v starem mestnem jedru 
tako, da se v I. cono uvrsti samo 
Novi trg, nekateri deli Vošnjakove 
ulice pa bi morali biti prerazpore­
jeni še v novi coni štiri in pet.
Želijo, da se v prihodnje na vse 
pomembne razprave pri pripravi 
novega odloka o komunalnih tak­
sah vabi predstavnike OOZ in 
druge, ki jih ti pogoji zadevajo. 
Miroslav Letonja (SNS) je pripom­
nil, da je dopis OOZ Ptuj naravnan 
ozko in cehovsko. K reševanju je 
potrebno pristopiti celostno in ne le 
parcialno, saj ne gre le za gostince. 
Predlagal je, da strokovne službe 
pripravijo strategijo cen komunal­
nih storitev. Ignaca Vrhovšaka 
(DS) je zanimalo, če namerava 
mestni svet o konkretnih predlogih 
OOZ Ptuj razpravljati in jih 
poskušati vnesti v osnutek odloka. 
Menil je, da bi to bil zelo temeljit 
poseg v odlok.

Maks Ferk (LDS) se ni strinjal, da 
bi taksni zavezanci plačevali še 
takso na opremljenost, recimo za 
senčnike. Janez Vertič (LDS) je 
povedal, da je ta odlok namenjen 
temu, da se trži javni prostor, v 
katerega so vložena občinska sred­
stva. Če ga torej nekdo uporablja v 
tržne namene, naj plača primemo 
nadomestilo. Franc Štrucl (Lista 
KS) se je zanimal, zakaj v odloku ni 
upoštevan predlog odbora za okolje 
in prostor, naj tisti, ki poseduje 
svoje lastne igralne avtomate, ne 
plačuje komunalne takse. Herbert 
Glavič, vodja oddelka za okolje in 
prostor, je pojasnil, da so takse za 
igralna sredstva predpisane že z 
Zakonom o komunalnih taksah. 
Vladimir Čuš (Zeleni) je opozoril,

da je predložen odlok sestavni del 
oživitve mestnega jedra. Rajko Fajt 
(SDS) je v imenu svetniške skupine 
SDS ocenil predlagani odlok za 
sprejemljiv. A glede na to, da že 
vsa leta krivda za neuspeh obrt­
nikov v Ptuju pada na občino, je 
predlagal, da se za dobo dveh let 
ne zaračunava komunalna taksa v 
I. coni - to je v Murkovi ulici, 
Krempljevi ulici, na Mestnem trgu, 
Novem trgu, Lackovi, Slomškovi, 
Murkovi, Miklošičevi in Trstenjakovi 
ulici. VII. coni naj bo vrednost 
točke šest tolarjev, v III. pa 12 
tolarjev (cone so opredeljene enako 
kot v pravilniku o izračunu najem­
nin za poslovne prostore in gara­
že). Nato pa bi pozorno spremljali 
postavitev stojnic na martinovo in 
ob drugih prireditvah. Če bo ob teh 
priložnostih kateri izmed gostinskih 
lokalov zaprt, bomo vedeli, da ni 
po krivdi občine, je svoj predlog 
obrazložil svetnik Fajt.

Peter Pribožič (SLS-SKD) je menil, 
da je politično zelo modro navijati 
za to, da se plačuje čim manj ali 
nič. V to smer se je razprava gotovo 
zasukala zaradi dopisa OOZ Ptuj. 
Pričakovali bi, da bi se sekcija 
gostincev mesečno pojavljala s 
konkretnimi akcijami in predlogi, 
kako oživiti mestno jedro. Znano pa 
je, da jih je težko pridobiti, da bi ob 
posameznih tradicionalnih in 
odmevnih prireditvah na Ptuju, kot 
so kurentovanje, razstave dobrote 
slovenskih kmetij in martinovanje, 
ponudili kaj posebnega. Svetnik 
Pribožič se tudi ni strinjal s tem, da 
se nekatere oprosti plačila, ampak 
se postavijo primerna merita za vse. 
Herbert Glavič je poudaril, da je 
odlok nastal na pobudo gostincev, a 
ni pisan izključno na njihovo kožo. 
Jurij Šarman (LDS) je predlagal, da 
se oprostitev plačila komunalne 
takse razen za objave kulturnih in 
športnih prireditev predpiše tudi za 
objave drugih prireditev, recimo 
oglaševanje društev, ker so neprido­
bitne organizacije.
Pri tej točki so razpravljali še svetni­
ki: Emil Mesarič (LDS), Milan Križe 
(ZLSD) in Stanislav Jurenec (SDS).

Milena Turk



32. REDNA SEJA MESTNEGA SVETA, NA KATERI JE BIL 
PREDLAGAN NASLEDNJI DNEVNI RED, JE POTEKALA V 
TOREK, 27. NOVEMBRA.

Točke dnevnega reda:

1. Predlog zapisnika 31. redne 
seje sveta
2. Pobude in vprašanja
3. Delovno gradivo Odloka o 
proračunu Mestne občine Ptuj za 
ieto 2002
4. Predlog Odloka o komunalnih 
taksah v Mestni občini Ptuj
5. Predlog Odloka o načinu 
opravljanja gospodarske javne 
službe ravnanja s komunalnimi 
odpadki
6. Predlog Odloka o splošnih 
pogojih za dobavo in odjem 
toplotne energije iz naprav 
daljinskega ogrevanja na območju 
Mestne občine Ptuj
7. Osnutek odloka o spremembah 
in dopolnitvah Odloka o izda- 
jateljstvu javnega glasila Ptujčan
8. Informacija o nasilju nad 
ženskami - nasilje v družini
9. Predlog sklepa o odobritvi 
dokumenta identifikacije investicij­
skega projekta za ureditev Centra

RAZPIS
ZA PODELITEV PRIZNANJ MESTNE OBČINE PTUJ 

VELIKE OUENKE IN OUENKE

/ .
Mestni svet Mestne občine Ptuj bo podelil veliko oljenko:
•  za izjemne zasluge na področju kulturne dejavnosti, umetniškega 
ustvarjanja in poustvarjanja, ki predstavlja Mestno občino Ptuj v 
širšem kulturnem prostoru.
Župan Mestne občine Ptuj bo podelil oljenko:
• za uspehe, dosežene na kulturnem področju.

II.
Predlogi in priznanja morajo vsebovati osebne podatke kandidata 
oziroma podatke o predlagani organizaciji, delovni skupnosti, pod­
jetju, organu in društvu ter natančen opis posebnih in izrednih 
uspehov, doseženih na področju kutlurne dejavnosti.

I I I .
Predloge za podelitev priznanj je potrebno poslati Komisiji za priz­
nanja in odlikovanja Mestne občine Ptuj najkasneje do 30.12.2001. 
Predloge za podelitev priznanj Mestne občine Ptuj lahko dajo pod­
jetja, organizacije in skupnosti, organi, društva in posamezniki.

IV.
Priznanja bodo podeljena na prireditvi ob praznovanju slovenskega 
kulturnega praznika.

Dne: 26. novembra 2001
Komisija

za priznanja in odlikovanja 
Mestne občine Ptuj

za ravnanje z odpadki Čajke v 
Mestni občini Ptuj
10. Predlog sklepa o prodaji 
nezazidanega stavbnega zemljišča 
pare. št. 485/2 pri vi. št. 1818, k. 
o. Ptuj
11. Predlog sklepa o spremembi 
sklepa o vključitvi Mestne občine 
Ptuj v projekt Celostnega razvoja 
podeželja in obnove vasi
12. Predlog sklepa o pooblastilu 
župana MO Ptuj za vložitev 
zahteve za začetek postopka pre­
soje skladnosti 26. člena Zakona o 
financiranju občin s 14., 138.,
142. in 153. členom Ustave RS
13. Predlog sklepa o soglasju 
Mestne občine Ptuj o dovolitvi 
vknjižbe lastninske pravice na 
pare. št. 1053/3,1071/3,1072 in 
1073/1, pripisane pri vi. št. 48, k. 
o. Mostje v korist Občine juršinci
14. Volitve in imenovanja:
a) Mnenje ustanovitelja k prijav­
ljenim kandidatom za ravnatelja 
Osnovne šole Mladika
15. Informacije

CELOSTNI RAZVOJ PODEŽELJA IN OBNOVA VASI

V MESTNI OBČINI PTUJ 
ŽIVIMO S PODEŽELJEM

/Y y6 y^ /orim o  o urejenem okolju, je  to delo naših rok. To je 
/-Koblikovanje okolja: življenjskega, delovnega, kulturnega ... 

■ S  Ipfav kulture pa ne moremo kar prenesti, je presaditi, je kupiti. 
Kulturo moramo največkrat podedovati, jo negovati, jo ljubiti in potem 
razvijati. Na koncu jo zapustimo svojim vnukom. Kaj lepšega jim lahko še 
sploh damo?

Murkova domačija

Krajina je 
zaupana 
nam, lju­
dem.
Skrbna 
raba, 
razvoj in 
ureditev 
polja
zahtevajo, 
da
spoštujemo 
njene
posebnosti, 
skratka, da 
jo obrav­
navamo kot 
zgodovinsko 
vraslo kulturno dediščino. Tukajšnji 
kmetje s trdim delom ustvarjajo pri­
jazno, obdelano kulturno krajino. 
Kmetovo delo ostaja tesno povezano s 
krajino in naravo ter zagotavlja kul­
turno kontinuiteto, le-ta pa je podlaga 
podeželskega življenja.
Mestni svet je 28. septembra 2001 
sprejel sklep o vključitvi Mestne občine 
Ptuj v projekt Celostnega razvoja

podeželja in obnove vasi (CRPOV). V 
letošnjem decembru bo potekalo več 
delavnic in srečanj na temo razvoja in 
analize podeželja v Mestni občini Ptuj. 
Celostni razvoj podeželja in obnova 
vasi je sklop dejavnosti, ki želijo 
združiti različne aktivnosti in ukrepe 
na podeželju, jih med seboj povezati 
ter jim zagotoviti sočasnost in multi- 
plikacijske učinke. Tako vodene

aktivnosti in ukrepi nam bodo 
omogočali primerljivost z Evropo in 
začetek uresničevanja ciljev evropske 
politike razvoja podeželja.
Zakaj projekt CRPOV?
Usposobiti želimo prebivalce podeželja 
in vasi, da bodo lahko ob usklajeni 
podpori Vlade Republike Slovenije in 
lokalne skupnosti oblikovali svoj 
razvoj.

Kaj v okviru projekta 
CRPOV?
• Celostno rešujemo 
probleme podeželja 
in vasi,
•  varujemo, razvi­
jamo in ohranjamo 
značilnosti podeželja,
•  oblikujemo razvoj­
ne usmeritve, ki bodo 
zagotovile napredek,
• motiviramo in 
vzbujamo interese 
ljudi na podeželju za 
skupno izvajanje 
projektnih nalog.

V Mestni občini Ptuj smo ponosni na 
svojo naravo, na arhitekturo in kul­
turno krajino ter z optimizmom 
načrtujemo prihodnost.
Trdne vezi med mestom in podeželjem 
so tisti del resničnosti, ki nam obetajo 
boljšo prihodnost.

Mojca Meško

Cvetoče okno



Vprašanje Emila Mesariča v imenu svetniške 
skupine LDS: Kako daleč smo s projekti in 
aktivnostmi za izgradnjo Puhovega mostu? 
Odgovor: Trasa hitre ceste Hajdina-Ormož z 
navezovalno cesto in Puhovim (južnim) mostom 
preko Drave je bila potrjena na sestanku v Ptuju v 
maju (prisotni: ministra za promet in okolje, 
direktor Urada RS za prostorsko planiranje, 
državni sekretar za kulturo). Istočasno je bila 
izvedena razgrnitev prostorskih sestavin dolgo­
ročnega in srednjeročnega plana. V juliju je mest­
ni svet obravnaval pripombe na razgrnitev plan­
skih aktov. Od takrat smo pridobili pretežni del 
soglasij na planske akte, tudi za hitro cesto in 
deponijo. Izdelane so bile programske zasnove.
Ker se zavedamo dolgotrajnosti sprejemanja plan­
skih aktov, hkrati vodimo vzporedne postopke, 
zlasti za najpomembnejše projekte, t. j. navezo­
valno cesto in deponijo. Navezovalna cesta se bo 
financirala iz DARS-ovega programa, zato je 
potrebno najprej zbrati idejne rešitve za most. Po 
programu bo idejna rešitev izdelana hkrati s spre­
jetjem planskih aktov, predvidoma v januarju 
2002. Tako bomo imeli osnovo za naročilo idejne­
ga projekta, po dogovoru ga naroči DARS, občina 
pa lokacijski načrt. S tem so dali možnost, da se 
do konca leta 2002 pridobi gradbeno dovoljenje, 
začnejo odkupi zemljišč, leta 2003 pa gradnja 
mostu s priključno cesto. Po opisanem terminskem 
planu je Ministrstvo za promet v program DARS-a 
predlagalo hitro cesto Hajdina-Ormož z navezo­
valno cesto.

❖  ❖
Vprašanje in pobuda Slavka Brgleza: Z DARS- 
om ali DDC-jem bi se dogovorili o začetku 
izdelave projektov za povezovalno cesto za 
odcep od Zabovc do Spuhlje do Čajk (Ormoške 
ceste).
Odgovor: Pobuda S. Brgleza je dobra in smiselna. 
Realizirana je lahko vzporedno oziroma zapored­
no z odsekom navezovalne ceste Ormoška cesta- 
Pyhrnska cesta z mostom. Predlagani odcep je v 
pristojnosti Ministrstva za promet, Direkcije RS za 
ceste.

Stanislav Napast
.>

Pobude Franca Štrucla:
1. Na mejah Mestne občine Ptuj bi ob vpadni­
cah v mesto (na Sp. Hajdini) namestili 
označevalne table "Mestna občina Ptuj". 
Odgovor: Pobudo bomo poskušali realizirati v 
proračunskem letu 2002.
2. Na celotnem območju MČ Breg naj se še 
neasfaltirane ceste asfaltirajo ali pa naj se 
navozi gramoz.
Odgovor: S programom predvidena asfaltiranja 
odsekov cest so v teku, prav tako bomo izvedli 
planirana gramoziranja cest.
3. Drogove z zastavami s simbolom Mestne 
občine Ptuj, ki so bili že pred časom odstranjeni 
z Mariborske ceste, naj bi ponovno namestili na 
vseh štirih vpadnicah v mesto.
Odgovor: Pobudo bomo poskušali realizirati v letu 
2002 .

Pobuda janeza Rožmarina:
Na stopnišču, ki vodi od pošte proti garažni hiši 
in parkirišču ob minoritskem samostanu, naj se 
namesti držalo za roke.
Odgovor: Pobuda je že realizirana.

❖  ❖  ❖

Pobude Rajka Brgleza:
6. Komunalno podjetje Ptuj naj se pozove, naj v 
garažni hiši pod novo pošto ne zaklepa vrat 
dvigala. Na vrata, ki vodijo v garažno hišo, naj 
namestijo oznake za "VHOD". Nekateri uporab­
niki garažne hiše pod novo pošto imajo ključ 
vrat dvigala in se zato z njim lahko zapeljejo v 
zgornje etaže, drugi uporabniki pa seveda 
ključa nimamo in moramo pešačiti po stopni­
cah. Na dvigalu je na obeh straneh samo napis 
"IZHOD", napisa "VHOD" pa ni. Zato naj 
pomanjkljivosti odpravijo, kajti če uporabnik 
drago plača parkiranje, mora imeti tudi 
možnost vsaj priti do dvigala.
Odgovor: Pobudo smo posredovali Komunalnemu 
podjetju Ptuj.
2. Pločnik proti nadvozu čez železniško progo 
od Osojnikove v smeri proti Dornavi, ko zaviješ 
iz Osojnikove proti nadvozu, naj se uredi tako, 
da bo normalno prevozen za kolesarje. Pločnik 
na Osojnikovi je dovolj širok, ko pa zaviješ 
desno proti nadvozu, se pločnik zaključi z 
zelenico.
Odgovor: Izvedbo pločnika bomo vključili v pro­
gram za leto 2002.
3. Tam, kjer ni kolesarskih stez, bi na dovolj 
širokih pločnikih z rdečo barvo zarisali kole­
sarske poti. V Ljubljani so tam, kjer ni kole­
sarskih poti, na dovolj širokih pločnikih z rdečo 
barvo zarisali kolesarske steze.
Odgovor: V Mestni občini Ptuj so zarisane kole­
sarske poti tam, kjer to dovoljuje zadostna širina 
pločnika. Bomo pa k letu 2002 skušali obstoječe 
kolesarske poti dodatno označiti z rdečo barvo in 
pri gradnji novih pločnikov, kjer bodo razmere 
dovoljevale, urediti tudi zelo potrebne kolesarske 
poti.

Herbert Glavič

❖  ♦> ❖
Vprašanje Rajka Fajta:
Kje je razlog, da mladinski hotel letos še ni 
odprt? Koliko delovnih mest bo vezano na tiste­
ga, ki bo upravljal z mladinskim hotelom? 
Odgovor:
Ministrstvo za šolstvo, znanost in šport - Urad RS 
za mladino, ki je 62,5 % lastnik mladinskega 
prenočišča, je v skladu z zakonodajo Vladi RS 
predložil načrt oddaje poslovnih prostorov 
mladinskega prenočišča v juniju letos, kar je pogoj 
za izvedbo javnega razpisa oddaje prostorov v 
najem.
Urad RS za mladino še ni pridobil ustreznega 
sklepa vlade, ki bi omogočal oddajo poslovnih 
prostorov v najem, kljub prizadevanju Mestne 
občine Ptuj, da se postopek pospeši.
Najemnik prostorov mladinskega prenočišča bo 
zaposloval v okviru zmožnosti trženja objekta.

Maja Erjavec

PTUJSKA 
KULTURNA POT
/ Y jJ S h k a  pohodniška skupina Zreli vedeži 
' S / j e v  juniju izpolnila obljubo udeležen- 

cev prvega pohoda po Potrčevi in 
Murkovi poti.
Na Potrčevi rojstni hiši na Štukih so ob 8. obletni­
ci pisateljeve smrti odkrili spominsko ploščo. 
Slavnostni govornik je bil mladi nadarjeni ptujski 
pesnik David Bedrač, ki se je v govoru spomnil 
mladostnih raziskovanj s svojo učiteljico. Učenka 
Suzana Zemljič je pripovedovala Potrčevo zgod­
bo Zebe, moški pevski zbor iz Grajene pa je 
zapel nekaj slovenskih narodnih pesmi. Prireditve 
so se udeležili številni sorodniki, med njimi tudi 
pisateljev sin Vanč, ki mu je pisatelj namenil kar 
knjižico zgodb Pravljice o Vanču.
Spominsko ploščo sta odkrila ptujski župan 
Miroslav Luci in mentorica krožka Viktorija 
Dabič. Program je povezovala Nada Koter. 
Udeleženci pohoda po Potrčevih mladostnih poteh 
so bili zadovoljni, saj smo nekoliko drugače pred­
stavili zanimivosti naše prelepe pokrajine.
Sprehod s knjigo v roki je prav gotovo nekaj 
posebnega. Pohodniki so predlagali, da se 
Ptujčani podamo na takšen sprehod večkrat, v 
različnih letnih časih. Naužijmo se lepot, s kateri­
mi tukaj narava ne skopari, najdimo si svoj skriti 
kotiček, ki ga ljudje danes še kako potrebujemo, 
pobegnimo kdaj vsaj za hip v naravo.
Številne pohvale, ki smo jih dobili za promocijo 
januarskega pohoda so nas spodbudile, da 
iščemo dalje in da vas že zdaj povabimo na drugi 
novoletni pohod po Ptujski kulturni poti - po poti 
Ivana Potrča in Matija Murka. Pohod bodo 
spremljali planinski vodniki, poskrbljeno bo za 
manjše okrepčilo ob poti. Pot bomo zaključili na 
turistični kmetiji Lacko na Drstelji in se vrnili na 
Ptuj. Vabimo Ptujčane, da se nam na tej zanimivi 
poti pridružite, da izkoristite priložnost in stisnete 
roko prijatelju, ki ga boste srečali.

"Ljudje so pri nas težki kakor naša gruda, garajo 
od jutra do večera, dnevi jih najdejo in puste na 
nogah. Kakor da so zrasli s svojimi malimi 
travniki, njivami in goricami, a zemlja, po kateri 
so brazdali, je razorala njihove obraze, izsesala 
roke, priklenila misel nase, da še ko molijo, po­
zabljajo nase in prosijo z nujo, da bi ozeleneli 
travniki, obrodile njive, gorice, da bi srečno po­
vrgla živina. "

Ivan Potrč, Grudje



DOKTOR BOHINC 
MED SVOJIMI O R N I

N fi PTUJU
'io, 7. novembra 2001, je bil 

/ na obisku na Ptuju dr. Rado 
Bohinc, minister za notranje zadeve 
R Slovenije. Pred uradnim srečanjem 
pri županu Mestne občine Ptuj, kjer 
so se pogovarjali o aktualnih pro­
blemih širšega ptujskega območja, ki 
so v pristojnosti ministrstva za 
notranje zadeve, se je sestal tudi z 
vodstvom in člani območne organi­
zacije ZLSD Ptuj v vlogi člana 
predsedstva ZLSD Slovenije. Kratek 
pogovor smo posvetili predvsem vse 
aktualnejši regionalizaciji Slovenije, še 
zlasti kot prispevek k strankarski 
razpravi pred 1. sejo konference ZLSD 
Slovenije, ki je bila 18.11.2001 v 
Murski Soboti. Lahko ugotovimo, da
se pogovor na Ptuju skoraj povsem vsebinsko sklada s sklepi konference, ki 
so oblikovali stališča do policentričnega razvoja Slovenije, decentralizacije 
državne uprave, nadaljnjega razvoja lokalne samouprave, finančne in 
oblastne avtonomije bodočih pokrajin in njihovega razvoja. Seveda pa bo 
za vse opisano ena najpomembnejših nalog doseči politični konsenz v parla­
mentu za sprejem ustreznih ustavnih sprememb.

Minister Bohinc v Mestni hiši

Boris Gornik
Predsednik Območne organizacije ZLSD Ptuj

MESTNI ODBOR PTUJ N .S i
p y a  Slovenija - Krščansko ljudska NOVO Sloven ija  
Vstranka se je po njeni ustanovitvi z Krttamtmuudsuastranka 

veliko vnemo pripravljala na prvi kongres, ki 
je bil v soboto, 24. novembra, v Rogaški Slatini, na katerem so dele­
gati izvolili novo vodstvo stranke in njenih organov.
V ta namen je bil v ponedeljek, 29. oktobra, sklic volilnega letnega 
zbora Mestnega odbora stranke na Ptuju, katerega so se poleg članov 
in somišljenikov udeležili tudi nekateri zastopniki stranke sosednjih 
občin. Zbor je po pozdravih in poročilih o delu na finančnem stanju 
izvolil novo vodstvo Mestnega odbora in delegate za kongres. Po 
razpravi zbor ugotavlja, da so člani preko glasila stranke Ogledalo, 
preko poslancev in članov sveta zelo dobro informirani o aktivnosti 
stranke, o delu poslanske skupine v Državnem zboru, o rešitvah v 
zvezi s privatizacijskimi in denacionalizacijskimi problemi ter o vseh 
drugih problemih, ki so bili predmet razprave v tekočem letu.
Za delo in usmeritve v lastnem prostoru, pa so se člani posebej zavzeli 
za dobro in temeljito pripravo za naslednje volitve in evidentiranje 
kandidatov. Uspešnejše delovanje pričakujemo tudi v Mestnem svetu, 
saj je sedaj podvojeno število svetnikov. Pomembna je tudi odločnost 
zbora, da na kongresu ponovno izvolijo dr. Andreja Bajuka za 
predsednika stranke.
Predsednik s soprogo in člani poslanske skupine ter drugi sodelavci so 
bili v soboto 10. novembra, po sprejemu pri županu Miroslavu Luciju, 
dr. med., tudi soudeleženci našega tradicionalnega martinovanja.

Franc Samojlenko, 
za Mestni odbor N.Si

SfŠFSinofc 8<B BOS 0d

NADOMESTNE 
VOLITVE 

V MČ JEZERO
SK D

S l o v e n s k a  l j u d s k a  s t r a n k a

(JMdVrtve < 
/  pokojn

'e enega člana v svetu četrti bodo nadomestile članico sveta 
pokojno Marijo Strelec.

Občinski odbor SLS+SKD, Slovenske ljudske stranke v MO Ptuj je 
izmed več evidentiranih krajanov vložil kandidaturo za Franca Strelca 
iz Ormoške ceste 102. Kandidat z življenjskimi izkušnjami je predsed­
nik Društva upokojencev Budina-Brstje. Društvo je delavno in je glavni 
nosilec družabnega in kulturnega življenja v drugi volilni enoti. Če bo 
kandidat izvoljen, bo lahko v Svetu zastopal interese krajanov četrti.
To pa je pomembno, ker Svet četrti intenzivno in odgovorno sodeluje v 
občinskih odločitvah, ki zadevajo probleme življenja v četrti. Trenutno 
se programirata izgradnji prepotrebne obvoznice, Puhovega mostu in 
centralnega odlagališča. Začela pa se je tudi razprava o proračunu. 
Spoštovane volilke in spoštovani volilci, pridite k  nedeljo, 2. decembra, 
na volišči v Dom krajanov in gostilno Kuhar in glasujte za kandidata z 
izkušnjami, ki je izžreban pod številko osem (8).

Občinski odbor SLS+SKD v MO Ptuj

SVETNIŠKA SKUPINA MO PTUJ

VABI OBČANE BUDINE IN BRSTJA, 
da se udeležite volitev za člana sveta MČ Jezero, 

ki bodo 2. decembra 2001.

Čolniki Mestne občine Ptuj 
C A z Liberalne demokracije 

Slovenije se aktivno vključujemo 
v reševanje ključnih problemov 
mestne občine. Problemi, ki so v 
mestni četrti jezero, so vezani 
tudi na reševanje kvalitete živ­
ljenja občanov celotne naše 
občine (izgradja Puhovega 
mostu, izgradnja Centra za rav­
nanje z odpadki...). Zato je 
toliko bolj pomembno, kako 
zagotoviti kvaliteto življenja 
občanov v tej četrti. Z zado­
voljstvom ugotavljamo, da so 
naše pobude preko našega in 
vašega svetnika v Mestnem 
svetu MO Ptuj, KONRADA 
RIŽNERjA, opazne tudi v 
proračunu Mestne občine Ptuj.
Za čim boljšo informiranost in 
za kvalitetne predloge občanov 
Budine in Brstja pa se ponuja 
priložnost 2. decembra, na volitvah za novega člana Sveta MČ Jezero. 
Zato vas vabimo, da se udeležite volitev in z vašim glasom podprete 
VENČESLAVA CALUNA, kandidata, za katerega je svetniška skupina LDS 
prepričana, da pozna probleme svojih sokrajanov in jih bo znal uveljav­
ljati kot član Sveta MČ jEZERO.

VENCESLAV GALUN

Brstje 28 A 
Rojen 1937 
Upokojenec



ODLIČNI REZULTATI 
TEKMOVALCEV 
V KIKBOKSCI

lega novembra je ptujski župan Miroslav Luci sprejel 
me Kluba borilnih veščin Ptuj, ki so dosegli najvišje uspe­

he v kikboksu na letošnjem svetovnem prvenstvu v 
Mariboru. Članica kluba Nadja Šibila je osvojila naslov svetovne 
prvakinje 2001 v semi in light kontaktu. Davorin Gabrovec, Matej 
Sibila in Marcel Fekonja so prav tako osvojili naslove svetovnih 
prvakov na prvenstvu v Mariboru. Sebastjan Kristovič in Renata 
Polanec sta uspehe Ptujčanov dopolnila z bronastimi medaljami in 
osvojenima tretjima mestoma v semi kontaktu. V isti zvrsti borilnih 
veščin je  mladinski svetovni prvak 2001 postal Andrej Bezjak.

Na sprejemu so bili tudi Vladimir 
Sitar, trener in od leta 1994 
selektor slovenske državne 
reprezentance, Zoltan Mileta, 
predsednik kluba, Ivan Vidovič, 
vodja oddelka za družbene 
dejavnosti v ptujski občini, in 
Stanko Glažar, direktor Športnega 
zavoda Ptuj, ki je dejal, da ga 
visoki rezultati niso presenetili, saj 
so člani Kluba borilnih veščin 
vedno med izbranimi športniki

prostorski pogoji in ustrezne vad­
bene površine so osnovni pogoj 
za doseganje visokih rezultatov. 
Na Ptuju si želimo, da bi občinsko 
vodstvo podprlo investiranje v 
športne površine ter pripomočke 
in bi podobne pogoje, kot jih ima 
kikboks, pridobile tudi druge 
športne zvrsti. Tako bi tekmovalci 
lahko dosegali temu primerno 
visoke rezultate.
Kikboks še vedno ni olimpijska

Člani kluba borilnih veščin Ptuj pri županu, 
sejna soba, 8. novembra, foto: Langerholc

leta v ptujski občini.
Župan je po čestitkah po­
vabljencem povedal, da ta zvrst 
športa predstavlja trdnost, moč, 
obstojnost in da so prisotni tudi 
padci, kar pomeni nov vzpon. Po 
njegovem mnenju bo tako 
izvrstne rezultate težko ponoviti, 
a Ptuj bo zadovoljen tudi s tretjim 
ali četrtim mestom.
Ivan Vidovič je menil, da je lepo, 
da je bilo letošnje prvenstvo v 
bližnjem Maribora, še lepše pa bi 
bilo, če bi bilo na Ptuju. Ustrezni

športna disciplina. Vladimir Sitar 
je pojasnil, da bo trajalo še kar 
lep čas, da bo to postal, če sploh 
kdaj bo. Kajti število olimpijskih 
športnih disciplin se krči. Na Ptuju 
je bilo potrebno ogromno dela in 
truda, da je ta športna zvrst 
postala izoblikovana in priznana. 
Uspešni posamezniki v kikboksu 
prihajajo še iz Maribora, kjer 
dobro obvladajo light kontakt, in 
iz Izole ter Zagorja.

Milena Turk

LETO 2001 BO V ZGODOVI­
NI TK PTUJ ZAPISANO Z 

ZLATIMI ČRKAMI
; je Teniški klub Ptuj (TK Ptuj) dosegel najvišji uspeh v 80- 

fetni zgodovini organiziranega igranja tenisa na Ptuju. Klub je 
ta državnem teniškem prvenstvu osvojil naziv članskih 

državnih prvakinj. Šestnajstletna Ajda Brumen je  dosegla prvo mesto 
na državnem prvenstvu članic in prvo mesto na državnem dvo­
ranskem prvenstvu v kategoriji do 18 let ter drugo mesto v dvojici sku­
paj z Ines Globočnik. Tina Vukasovič, vodja članske ekipe TK Ptuj, je 
na državnem prvenstvu članic dosegla drugo mesto, v dvojicah pa sta 
s sestro Neno Vukasovič osvojili prvo mesto.

Od leve proti desni: župan Luci, Tina Vukasovič, Ajda Brumen in 
Branko Brumen, foto: Danilo Klajnšek

Ob teh izjemnih uspehih sta ptuj­
ski župan Miroslav Luci in 
podžupan Mitja Mrgole konec 
oktobra za uspešni ptujski 
tenisačici in njunega trenerja 
Zorana Krajnca ter predsednika 
kluba Branka Brumna pripravila 
častni sprejem. Udeležili so se ga 
še direktor ptujskega športnega 
zavoda Stanko Glažar in pred­
stavniki medijev.
Župan je ob čestitkah Ajdi in Tini 
izrekel zahvalo tudi njunim 
staršem, trenerju in predsedniku 
kluba ter vsem tistim, ki se na 
Ptuju širše ukvarjajo s športno 
dejavnostjo ter jo podpirajo. 
Branko Brumen se je županu za­
hvalil za izkazano javno čast ter 
poudaril zelo visoko raven 
doseženih rezultatov k tenisu, ki je 
tradicionalna olimpijska športna 
disciplina. Opozoril je, da osvojitev 
najvišjih mest v tenisu, kjer je pri 
nas izredno težko priti na vrh, ni 
enakovredna in primerljiva z istimi

dosežki v nekaterih drugih šport­
nih disciplinah.
Naslov članskih državnih prvakinj 
za leto 2001 je osvojila naslednja 
ekipa: Tina in Nena Vukasovič,
Ajda Brumen, Urška jurič, Nina in 
Tjaša Šuvak ter Tjaša Kovač pod 
vodstvom trenerja Zorana Krajnca. 
Po lanski zmagi v 2. ligi Teniške 
zveze Slovenije so Ptujčanke letos 
igrale v 7. ligi kot debitantke. 
Podobno kot lani tudi letos na 
najelitnejšem tekmovanju niso 
doživele poraza v konkurenci s 
klubi iz tekmovalnih teniških cen­
trov z več desetletno tradicijo, kot 
so Branik Maribor, Olimpija 
Ljubljana, Triglav Kranj ...P o  več 
osvojenih mladinskih državnih in 
mednarodnih naslovih v kategori­
jah posamezno in v dvojicah je bil 
letošnji naslov ekipnih članskih 
državnih prvakov prvi tak naslov 
za TK Ptuj.

Milena Turk



KOLESARJI V TEM 
LETO OSVOJILI 

KAR 10 NASLOVOV 
DRŽAVNIH 
PRVAKOV

ski župan je v zadnjem času izkazal 
it in spoštovanje do uspehov šport­

nikov in športnic, ki prihajajo iz ptujske 
občine oziroma nastopajo za klube v MO Ptuj. 
Miroslav Luci, ki je  bil nekoč tudi sam športnik, 
dela to z veseljem in spoštovanjem, saj dobro 
ve, da uspehov ni brez trdega dela oziroma 
garanja na treningih, kot se temu reče v 
novem izrazoslovju, ter taktičnih zamisli 
tekmovalcev in njihovih strategov oziroma 
trenerjev.

V novembru je sprejel odlične kolesarje 
Perutnine Ptuj skupaj z direktorjem Športnega 
zavoda Ptuj mag. Stankom Glažarjem. Kolesarji 
so bili v tem letu izredno uspešni, saj so osvojili 
kar deset naslovov državnih prvakov in bili 
uspešni tudi na tekmovanjih v tujini ter tako 
dobro zastopali barve svojega sponzorja 
Perutnine Ptuj in mesta Ptuj. Prav kolesarji so 
tisti, ki so Ptuj trdno vrisali v športni svet in s 
svojimi uspehi dokazali, da tudi Štajerci znamo 
poganjati pedala.

Od leve proti desni: Mitja Mahorič, Matej Marin, 
Gregor Gazvoda, župan Miroslav Luci,
Rado Rogina, trener Robert Pintarič, 
direktor ŠZ Ptuj mag. Stanko Glažar.

Kolesarji so se z županom zadržali v krajšem 
pogovoru in mu predstavili svoje uspehe v tem 
tekmovalnem letu ter povedali, da bodo naredili 
vse, da bi bili v tekmovalnem letu 2002 še boljši. 
Ta pa jim je ob njihovih uspehih čestital in zaželel 
vse najboljše pri uresničevanju ciljev ter na koncu 
delegaciji kolesarskega kluba Ptuj izročil 
simbolična darila.

Danilo Klajnšek

PTUJSKA OBČINA JE PONOSNA NA 
USPEHE PTUJSKE LEPOTE
tjih dneh letošnjega oktobra je ptujski župan Miroslav Luci slovesno sprejel 

lihaelo Kukovec, miss Štejerske 2001 in prvo spremljevalko miss Slovenije, ter 
znano ptujsko modno kreatorko Barbaro Plaveč Brodnjak, ki je s svojo fantastično 

kreacijo zmagala na izboru za najboljšo odrsko oblačilo za miss Slovenije 2001 Rebeko 
Dremelj, s katero se je  ta v Sun Cityju predstavila svetovnemu občinstvu. Njima in vsem, ki ju  
podpirajo na njuni profesionalni poti k uspehu; staršem, lastniku licence za izbor miss 
Slovenije Zdravku Geržini ter soorganizatorki regionalnega izbora najlepše Štajerke za miss 
Slovenije Majdi Goznik se je  zahvalil za promocijo ptujske modne ustvarjalnosti in lepote ter 
s tem mesta Ptuj nasploh. Ponudil jima je  tudi svojo osebno podporo in sodelovanje ptujske 
občine pri njunem prihodnjem delovanju. Barbari in Mihaeli je  za spomin na srečanje v 
Mestni hiši podelil ptujska keliha.

Majdi Goznik se je  župan zahvalil za promocijo 
ptujske modne ustvarjalnosti in lepote, foto: Langerholc

Zdravko Geržina o ptujski lepoti: "Vprašali 
so me, ali je res, da so najlepša dekleta iz 
Ptuja. Rekel sem, da tega ne vem. Gotovo pa 
je na Ptuju daleč najboljše organiziran regio­
nalni izbor za miss Slovenije, posebej zaradi 
podpore Mestne občine Ptuj in 
zaradi dela Majde Goznik. "
Mihaela Kukovec o izboru 
miss Slovenije za leto 2001:
"Ponosna sem, da sem iz Ptuja 
in da sem pred žirijo lahko 
nekaj povedala o Ptuju.
Ponosna sta tudi moja starša 
in imata biti na kaj. Na 
regionalnem izboru za miss 
Štajerske so bile v mojih očeh 
samo solze sreče. Hvala za 
podporo. "
Barbara Plaveč Brodnjak o 
finalu natečaja za najboljšo 
odrsko oblačilo za miss 
Slovenije 2001: "Letos sem že 
tretjič sodelovala na finalnem 
izboru, in to pot mi je prvič uspelo. Tokrat sem 
upoštevala res čisto vse elemente, ki jih žirija 
želi videti pri izbiri svečanega oblačila za miss. 
Tolikokrat sem stala na drugi strani in gledala 
tiste, ki so bili izbrani. A sem vseeno vztrajala 
in se vedno znova prijavila. Da uspeš v 
Ljubljani, moraš biti veliko boljši od najboljših

iz Ljubljane. Po tekmovanju 
sem bila presenečena, ko so me 
ljudje na ulici spoznali, kajti 
sama se v javnosti ne pojav­
ljam veliko, ampak bolj moji 
izdelki.
Zahvala za uspeh gre izključno 
mojim staršem. Oni so mi 
vedno pomagali in izključno 
nanje sem se obračala. Morda 
bo zdaj, po tem uspehu, na 
Ptuj prihajalo več ljudi in bodo 
zavili tudi k nam v Vošnjakovo 
po kakšno kreacijo, nato pa si- 
bodo kot turisti ogledali še 
mesto. "
Majda Goznik, ki se je pred

32. leti uvrstila na finalni izbor za miss 
Slovenije v Portorožu, o tem, zakaj sploh 
sodeluje pri organiziranju izbora najlepše 
Štajerke za miss Slovenije: "Takrat sem se 
hotela dokazati iz kljubovalnosti, ker so Ptuj

Barbara Plaveč Brodnjak in Mihaela Kukovec,
26. oktobra v uradu župana, foto: Langerholc

tako odrivali vstran in nas zaničevali. Hotela 
sem pokazati, da tudi mi iz majhnega Ptuja 
nismo kar tako. In verjetno prav zaradi te 
izkušnje danes pomagam dekletom, ki imajo 
možnosti za uspeh na izboru za najlepšo 
Štajerko. "

Milena Turk



IZ  M ESTN E H IŠE

VELEPOSLRNICR NEMČIJE HEIKE ZENKER 
NR OBISKU NR PTUJU

V
Zèstega novembra je bila na vljudnostnem obisku v ptujski 

s—y~mestni hiši veleposlanica Republike Nemčije Heike Zenker.
'ZzZ^Sprejel jo  je župan Miroslav Luci s sodelavci, pogovoru pa sta 

se pridružila tudi podžupana Mitja Mrgole in Ervin Hojker.

Župan ji je predstavil mesto z 
zgodovinskega, kulturnega, social­
nega, gospodarskega, trgovskega 
in predvsem turističnega vidika ter 
navezovanje prijateljskih stikov z 
evropskimi mesti. Poudaril je, da si 
na Ptuju želimo sodelovanja z

Veleposlanica Zvezne Republike 
Nemčije Heike Zenker v uradu 

ptujskega župana,
6. novembra, foto: Langerholc

nemškim gospodarstvom, zlasti v 
trgovinski in turistični dejavnosti 
ter v avtomobilski industriji, ki je 
tukaj že bila razvita v prejšnjem 
družbenem ekonomskem sistemu.
S tem namenom smo tudi opremili 
industrijsko cono, je izpostavil 
župan, kjer ponujamo prostor pod 
ugodnimi pogoji za tuje sovla­
gatelje. Zanimal se je, kakšni in kje 
so njihovi interesi pri investiranjih 
v tuje države.
Veleposlanica je povedala, da

trenutno potuje po Sloveniji, da bi 
se seznanila z gospodarskim stan­
jem v različnih slovenskih mestih. 
Obiskala je že Mursko Soboto. 
Zanimalo jo je, kakšna je strategi­
ja mestne občine in lokalne politike 
na področju gospodarstva. Menila 
je, da je Slovenija zelo bogata in 
lepa dežela, z izredno ugodno 
geografsko lego in ima strokovno 
dobro usposobljene ljudi oz. kadre, 
vendar pa ima kljub tem in 
mnogim drugim prednostim veliko 
enakovrednih tekmic. Omenila je 
Slovaško in Češko. Izpostavila je tri 
ovire, ki jih vidi pri vlaganjih v 
Slovenijo:
0 nazadovanje gospodarstva v 
Nemčiji v zadnjih letih,
0 področje Balkana še vedno velja 
za krizno območje,
0  po nedavnem terorističnem 
napadu v ZDA Nemci ne potujejo 
in zato so turizem kot tudi letalske 
družbe trenutno v krizi.
Razen tega država Slovenija inve­
stiranja otežuje z nerazvitim 
trgom kapitala in neprepo­
znavnostjo Slovenije v svetu ter z 
zapletenim birokratskim 
aparatom, ki velikokrat prestraši in 
odvrne potencialne vlagatelje.
V Sloveniji bi morali imeti, kot je 
poudarila, izdelan nacionalni pro­
gram za področje turizma. Tako 
dežela kot celota kot tudi mesta bi 
morali ponujati atraktivne 
turistične pakete in specialne 
ponudbe za določene ciljne 
skupine turistov, kot so recimo 
študijske ekskurzije. Bolj bi se 
morala promovirati v tujini, kajti 
njene posebnosti in znamenitosti

so premalo poznane, ponekod celo 
neznane, čeprav je, denimo, blizu 
Nemčije in na poti v svetovno 
znane in množično obiskane 
Benetke.
Slovenija velja v Nemčiji za rela­
tivno majhen trg, vendar pa ima 
turizem tukaj izredne možnosti za 
razvoj. A najprej je potrebno nje­
gove temelje postaviti na zasebna

tla in turistične subjekte ločiti od 
državnega aparata. Hkrati mora 
na državni ravni obstajati 
turistična organizacija, ki navezuje 
stike s tujimi partnerji, je zaključila 
veleposlanica Heike Zenker, ki je ta 
dan nato obiskala še Perutnino 
Ptuj.

Obstaja le ena 
resnična prikrajšanost 

... in to je, če ne moreš
obdarovati tistih,

ki jih imaš najraje.
M ay Saraton

Milena Turk

PTUJ SPET NA MEDNARODNEM TEKMOVANJU

NRRODI V RRZCVETU
/^ V y te g o c ija  Ptuja, ki jo  vodi župan Mestne občine Ptuj

/M iroslav Luci, in katero sestavljajo še Albin Pišek, Simona 
^Z-^Kašm an, Tanja Ostrman Renault, Vilko Pešec, jože Cvetko, 

Miran Senčar in Črtomir Coznik, je  27. novembra odpotovala na 
Kitajsko na zaključno tekmovanje mednarodnega projekta Narodi v 
razcvetu. Letošnji dogodek se odvija v mestu Shenzhen. Mlado in 
moderno mesto, le borih 40 kilometrov severozahodno od Hong 
Konga, bo dober teden gostilo več kot 200 udeležencev iz 141 
držav.

Iz Al Aina v Združenih Arabskih Emiratih, kjer je  potekalo 
zaključno tekmovanje Narodi v razcvetu 1998

Ptuj je že tretjič vključen v ta pro- parkovne in rekreativne 
jekt in je do sedaj dvakrat prejel površine). Njen predsednik Alan 
kar tri najvišja priznanja. Rdeča Smith bo v začetku prihodnjega 
nit mednarodnega projekta leta predvidoma obiskal Ptuj.
Narodi v razcvetu je prikazati in Namen njegovega obiska je, da 
izmenjati izkušnje o delovanju pobliže spozna mesto, ki pred-
lokalnih skupnosti s ciljem, da stavlja tudi Slovenijo v tej med-
postanejo človeku prijazna narodni skupnosti, pa tudi zato,
urbana središča s čim manjšim ker želi, da Ptuj postane neke
grobim poseganjem v naravno in vrste "satelit" Narodov v razcvetu
kulturno dediščino. za Slovenijo in za celo vzhodno
Mednarodni projekt organizira Evropo.
IFPRA (Mednarodna federacija za Tanja Ostrman Renault



PRVI PTUJSKI ŽUPAN IN POZABLJEN VELIKI SLOVENEC

DOKTOR FRfiNC JÜRTELfl
'Jurtela se je  rodil 2. septembra 1853 v Hvaletincih, staršema Jakobu in Gerì, 

pry. Janžekovič, iz Zagorcev. Imel je še mlajšega brata Andreja, ki je bil ubit v Moskvi 
(kot sam navaja) pred letom 1922, in sestro Marijo. Mati je iznenada umrla 25. julija 

1863. Oče, ki je  že dalj časa bolehal, je  umrl kmalu za njo 5. septembra 1863. Sodišče je za 
kritje dolgov na dražbi prodalo vse premičnine, tako da so otroci nekaj dni ležali na golih tleh. 
Brat Andrej in sestra Marija sta se preselila k babici Gerì Janžekovič, Franc pa k sorodnici 
Frančiški Ketiš k Sv. Antonu. V šolo ni hodil redno, pa še to malo k Sv. Antonu ali pa k Sv. 
Andražu.

Jeseni 1864 ga je sodišče po nalogu okrajnega 
sodnika v Ptuju pl. Schildenfelda preselilo na 
Ptuj, kjer je stanoval pri nadučitelju Karlu 
Schweiglu in obiskoval okoliško šolo.
Jeseni 1866 je odšel v Maribor, kjer je bilo 
stanovanje slabo, hrana pa zelo pičlo odmerje­
na. V šoli je bil zelo uspešen, saj je bil najboljši 
v razredu.

Dr. Franc Jurtela,
izvirnik slike hrani Zgodovinski arhiv Ptuj, 

fond - Muzejsko društvo, škatla 38

Po končani gimnaziji jeseni 1875 je začel študi­
rati pravo na univerzi v Gradcu. Tam je spoznal 
znane Slovence (Šketa, Rutarja) in bil včlanjen 
v akademsko društvo Triglav. Študij je končal 
1880 in po enem letu bivanja na Ptuju 
doktoriral.
Po obvezni praksi v Gradcu se je vrnil in se 
aktivno vključil k nastajajoče narodnostno 
gibanje na Ptuju in na širšem štajerskem 
območju. Od 1891 do 1897 je živel v Šmarju. 
Leta 1886 je prevzel odvetniško pisarno po 
umrlem dr. Gregoriču. Bil je gonilna sila pri

gradnji Narodnega doma in 1906. leta so si 
Slovenci po njegovi zaslugi priborili zmago v 
okrajnem zastopu. Istega leta je po smrti dr. 
Raiča postal 
poslanec v 
štajerskem 
deželnem 
zboru in to 
ostal vse do 
leta 1909 (23 
let). Že kot 
tridesetletnik je 
postal 
predsednik 
Narodne čital­
nice, vodil je 
tudi Ciril 
Metodovo 
društvo.
Eno njegovih 
najpomemb­
nejših dejanj 
pa je prav 
gotovo 
ustanovitev
Posojilnice in hranilnice na Ptuju.
Zelo pomembno je njegovo udejstvovanje pri 
volitvah v/ okrajni zastop leta 1886, saj so 
takrat Slovenci prvič dobili večino, kar je dejan­
sko pomenilo začetek političnega ločevanja 
med Ptujem in podeželjem.
Prav tako leta 1886 je umrl slovenski narodni 
buditelj, soustanovitelj čitalnice in poslanec 
Božidar Raič. Nasledil ga je Franc Jurtela in 
ostal deželni poslanec vse do leta 1909. Dolgo 
(od leta 1890) je bil tudi od cesarja imenovani 
namestnik deželnega glavarja. Kot poslanec je 
zastopal kmečke 
interese - saj je bil 
izvoljen v kmečko 
kurijo.
Politično se je na­
gibal bolj na liberalno stran. Ob koncu 19. sto­
letja je bilo za Spodnjo Štajersko značilno 
nasprotovanje med klerikalci in liberalci, ki se 
kljub ustanov-ljenim skupnim komisijam niso 
mogli dogovoriti za enoten nastop tako v 
deželnem kot v državnem zboru. To so s 
pridom izkoriščali Nemci in njim naklonjeni 
Slovenci, ki so nastopali skupaj pod zastavo 
štajercijanstva, kar je slabilo slovenske politične

pozicije in ekonomsko moč, ki so jo Slovenci 
prav zaradi tega počasneje pridobivali, kot bi jo 
sicer.
Tako je jurtela kot deželni poslanec in namest­
nik deželnega glavarja sicer pridobil mar­
sikatero ugodnost za Slovence. Lahko bi jih še 
mnogo več, če bi bili politično bolj enotni in bi 
tudi v samem Ptuju lahko prevzeli oblast, kar 
pa nikakor ni bilo mogoče, saj so Nemci z 
Ornigom na čelu obvladovali 80% ptujskega 
gospodarstva.

Po razpadu Avstroogrske je Jurtela 26. novem­
bra 1918 postal gerent v Mestni občini Ptuj, 
kar pomeni, da je bil najvišji predstavnik 
mestne oblasti - danes bi rekli v. d. župana z 
vsemi pooblastili. To je pomenilo, da skrbi za 
red in mir v mestu in oblikuje mestni sosvet.
5. februarja 1919 je Deželna vlada zahtevala 
poročilo, zakaj so k občinski sosvet in gospo­
darski svet pritegnili toliko Nemcev. Čez tri dni 
je Jurtela med drugim odgovoril: "Ko smo 
agende prevzeli, smo Nemcem obljubili, da 
bomo bolje varovali enakopravnost v dejanju, 

kakor so njo oni proti nam prakticirali.
V bodoče ni pričakovati nič hudega, 
ker ni radikalnih elementov med njimi. "
V istem letu so mestni sosvet še sprem­
injali in imenovali nove člane. Tako 11.

oktobra 1919 Jurtela ni bil več gerent, saj je že 
marca tega leta zaprosil za razrešitev. Vendar 
pa iz dokumenta Deželne vlade za Slovenijo 
14. aprila 1919 ugotavljamo, da je ostal kot 
prvoimenovani član novega mestnega sosveta. 
Umrl je 28. junija 1926 na Ptuju.

Ivan Lovrenčič, univ. dipl. zgod., 
direktor Zgodovinskega arhiva Ptuj

Prva slovenska hranilnica in posojilnica na Ptuju je  bila na sedanjem 
Slovenskem trgu, v hiši, kjer je danes sedež Banke Koper, foto: Langerholc

V potrditev naslovu: dr. Franc 
Jurtela sploh ni omenjen v 
Enciklopediji Slovenije!



O K O LJE  IN  PRO STO R

PRIPRAVLJA SE LOKALNI 
PROGRAM VARSTVA OKOLJA 

ZA MO PTUJ
vgtista je v Mestni občini Ptuj začel teči nov projekt - priprava 

y /lokalnega programa varstva okolja (LPVO) za območje mestne 
V___/^/občine. Kaj pravzaprav to pomeni in kaj bo novega program prine­

sel občini in njenim prebivalcem? Občina ima po zakonodaji na področju var­
stva okolja določene pristojnosti in obveznosti, npr. zagotavljati mora oskrbo z 
vodo in odvoz odpadkov. S programom varstva okolja bo mestna občina 
natančneje definirala probleme v zvezi z okoljem, jih razvrstila po pomembnosti 
in izdelala natančen načrt ukrepov za njihovo reševanje v skladu s svojimi pris­
tojnostmi. Programski pristop k reševanju okoljskih problemov je pomemben 
tudi zato, ker občina lahko z njim naprej uskladi delovanje svojih oddelkov, v 
največji meri uporabi svoje pristojnosti, predvsem pa bo občina tako hitreje in 
učinkoviteje reševala okoljske probleme ter s tem tudi učinkoviteje usmerjala 
porabo sredstev, namenjenih za varstvo okolja.
Priprava lokalnih programov varstva 
okolja izhaja iz konference OZN o 
okolju, ki je potekala v Riu de janeiru I.
1992. Gre za relativno nov pristop k 
reševanju okoljskih problemov na lokalni 
ravni, s katerim občine v slogu "misli 
globalno - deluj lokalno" lažje poskrbijo 
za kakovostno življenjsko okolje njihovih 
prebivalcev in medsebojno povezovanje. 
Mestne občine so po Zakonu o varstvu 
okolja zavezane k izdelavi LPVO. Kljub 
temu je Ptuj šele četrta mestna občina, 
ki se je lotila njegove priprave, zaupala 
pa jo je za to specializiranemu podjetju 
Oikos, d.o.o.. Ker bo LPVO omogočil 
boljše načrtovanje in preglednost 
potreb ter aktivnosti, bo Mestna občina 
Ptuj lažje kandidirala za sredstva iz 
državnega proračuna in na različnih 
razpisih ES.
Priprava lokalnega programa varstva 
okolja poteka k  dveh fazah: prva faza, 
ki bo zaključena konec decembra, 
obsega pregled okoljskih problemov, ki 
bo vseboval oceno kakovosti življenj­
skega okolja v MO Ptuj (zrak, vode, tla 
itd.) in vseh področij človekovega delo­
vanja, ki lahko nanj vplivajo (npr. indu­
strija, turizem, kmetijstvo). V drugi fazi 
priprave LPVO pa bo izdelan natančen 
načrt ukrepov za reševanje najpomemb­
nejših okoljskih problemov za naslednjih 
pet let. Pri pripravi načrta ukrepov bodo 
upoštevani teža problemov in njihovih 
posledic, pristojnosti občine, pa tudi 
izvedljivost in stroški rešitev. Samo 
pripravo programa varstva okolja nad­
zoruje in usmerja poseben projektni svet, 
ki bo kasneje predvidoma nadzoroval 
tudi njegovo izvedbo. Na ustanovni seji, 
ki je bila dobro obiskana, so člani pro­
jektnega sveta pokazali veliko vnemo, 
da aktivno sodelujejo pri izboljšanju 
stanja okolja v mestni občini.
Oktobra so bile organizirane tri 
delavnice, na katerih so sodelovali pred­
stavniki podjetij, strokovnih organizacij,

Vključite se v pripravo Lokalnega 
programa varstva okolja v Mestni 
občini Ptuj in tako aktivno prispe­
vajte k izboljšanju okolja! Povejte 
vaše mnenje, vprašajte, kar vas 
zanima!

Kje dobiti dodatne informacije? 
Kam s pripombami?
•  pripombe, predlogi, vprašanja: 
lpvo-ptuj@ oikos.si
•  Odgovorna oseba na Mestni 
občini Ptuj: Alenka Korpar

nevladnih organizacij in uslužbenci 
občinske uprave. Sodelujoči so nanizane 
probleme tudi razvrstili po pomembnosti 
ter poskusili oblikovati dolgoročno vizijo 
varstva okolja. Razveseljivo je, da so 
zelo velik interes za sodelovanje pri 
pripravi in izvajanju LPVO za Mestno 
občino Ptuj pokazali predstavniki indu­
strije in velikih podjetij, ki se ukvarjajo s 
kmetijstvom. To je doprineslo k zelo 
živahni razpravi in natančno postavlje­
nim prioritetam. Večina podjetij se zave­
da, da je skrb za okolje zelo pomembna 
tudi zaradi pridruževanja ES in 
konkurenčnosti na evropskih trgih. 
Razveseljivo je, da so si udeleženci 
delavnic zaželeli čim bolj konkretne 
ukrepe, ki bi jih tudi sami pomagali 
izvesti. Zaskrbljujoče pa je, da se nobene 
od delavnic niso udeležili predstavniki 
državnih inšpekcijskih služb.
Pomemben del priprave LPVO je sodelo­
vanje javnosti in različnih interesnih 
skupin. Zaželjeno je, da s svojim mnen­
jem, željami, pripombami in predlogi 
sodelujete tudi občani, različne organi­
zacije in podjetja, saj bo tako občina 
program tudi lažje izvajala. Temu bo 
namenjena delavnica za širšo javnost, ki 
bo predvidoma organizirana decembra.

Mojca Hrabar

ZAČETEK SLOVENSKEGA 
SODELOVANJA V SVETOV­

NEM ZDRUŽENJU ZA VODO
v no združenje za vodo (Global Water Partnership 

)WP) je bilo osnovano leta 1996 v Stockholmu kot 
fmednarodna mreža, dostopna za vse organizacije, ki 

se ukvarjajo z gospodarjenjem z vodnimi viri: za vladne insti­
tucije iz razvitih držav in držav v razvoju, agencije Združenih 
narodov, za bi- in multilateralne banke za razvoj, strokovna 
združenja, raziskovalne organizacije in zasebni sektor.
Svetovno združenje za vodo 
(GWP) je bilo organizirano z 
namenom, da pospeši uvelja­
vitev integriranega gospodar­
jenja z vodnimi viri (Integrated 
Water Resources Management - 
IWRM), katerega osnovni 
namen je usklajen razvoj in 
gospodarjenje z vodo, pokrajino 
in ostalimi s tem povezanimi 
viri ob največji možni ekonom­
ski in socialni blaginji. Pogoj pa 
je, da posegi ne ogrožajo 
bistvenih delov naravnega 
okolja.
Najvišji strokovni organ 
Svetovnega združenja za vodo 
(GWP) je Tehnični svetovalni 
odbor (Technical Advisory 
Committee - TAC), skupina 12 
mednarodno priznanih 
strokovnjakov in znanstvenikov, 
ki se ukvarjajo z različnimi 
področji gospodarjenja z voda­
mi. Tehnični svetovalni odbor 
tesno sodeluje z Regionalnimi 
tehničnimi svetovalnimi odbori 
(Regional Technical Advisory 
Committees - RTAC) širom po 
svetu. Nam najbližji RTAC za 
Centralno in Vzhodno Evropo 
ima sedež v Vitukiju,
Budimpešta (GWPCEE-TAC).
Vanj je vključenih 10 držav, 
med njimi Slovenija.
Sekretariat Svetovnega 
združenja za vodo (GWP) v 
Stockholmu je izdal vrsto publi­
kacij, ki jih je pripravil Tehnični 
svetovalni odbor z namenom, 
da bi opozorili na potrebne 
spremembe v skupnem obrav­
navanju problematike voda. V 
teh publikacijah so zapisane 
definicije in podlage za 
razumevanje integriranega 
gospodarjenja z vodnimi viri, 
pomena vode pri pridobivanju 
hrane, sodelovanja med javno­
stjo in privatnim sektorjem ter 
obravnavanje vode kot 
ekonomske dobrine.

DESETLETNICA SPORAZU­
MA MED SLOVENIjO IN 
AVSTRIjO O SKUPNI SKRBI 
ZA REKO MURO
Slovenija in Avstrija sta pred 
desetimi leti sklenili sporazum o 
čezmejnem sodelovanju na 
območju reke Mure. Osnovana 
je bila stalna slovensko-avstrij- 
ska komisija, ki bo tudi v prihod­
nje posvetila vso pozornost reki 
Muri, pa tudi skrbnemu ravnan­
ju z zalogami pitne in površinske 
vode, življenjskemu prostoru ob 
vodi in v njej ter gradila celosten 
pogled ob varovanju regionalnih 
interesov. Ta komisija naj bi 
sedaj in v prihodnosti dala 
pomemben prispevek razvoju 
mejne regije Slovenije in Avstrije. 
Razvili naj bi torej rečna part­
nerstva, ki bi lahko delovala v 
smislu regionalnega sodelovan­
ja dežel Alpe-Jadran ali tudi 
podonavskega prostora. S tem 
bi bilo omogočeno regionalno 
in lokalno sodelovanje nevlad­
nih organizacij in zasebnih 
podjetij. Prav posebej pa bi 
moralo takšno partnerstvo 
obstajati pri ekoloških 
vprašanjih, saj je voda temeljna 
substanca vsakega življenja 
(citirano iz publikacije "10 let 
Stalne slovensko-avstrijske 
komisije za Muro", Ljubljana, 
Wien, september 2001). 
Komisija ugotavlja, da je 
kakovost vode od avstrijske 
meje do Črnega morja še vedno 
zaskrbljujoča. Industrijski obrati 
in neprimeren način obdelovan­
ja kmetijskih površin so pokaza­
li obstoj 200 vročih točk, ki bi 
morale biti ustrezno rešene. 
Doslej sektorski način obravna­
vanja (voda, zrak, odpadki itd.) 
se je moral pri večjih projektih 
umakniti celostnemu obravna­
vanju, ki zajema vse okoljske 
sektorje hkrati.

Boris Gerì



SPO R T

REKON STRUKCIJA A TLETSKE  
STEZE NA PTUJU

petindvajsetega oktobra je bila v Mestni hiši na Ptuju 
■novinarska konferenca, na kateri so župan Miroslav 

Luci, poslanka Državnega zbora Lidija Majnik, vodja 
oddelka za družbene dejavnosti MO Ptuj Ivan Vidovič, direktor 
Športnega zavoda Stanislav Clažar in predsednik Atletskega 
kluba Ptuj Žarko Markovič predstavili projekt rekonstrukcije 
atletskega stadiona na Ptuju.

Atletski stadion pri dvorani Center oz. pri ŠC Ptuj ne zagotavlja 
varne in kvalitetne vadbe, Športni viklend 1998, foto: Kosi

Projekt je nastal iz potrebe po 
zagotovitvi normalnih pogojev za 
delo Atletskega kluba Ptuj, 
celotne športne tekmovalne in 
rekreativne sfere in potreb šol na 
področju Ptuja ter širše okolice. 
Atletski klub Ptuj danes deluje 
brez ustreznega vadbenega in 
tekmovalnega objekta, obe 
napravi na mestnem stadionu in 
pri šolskem centru pa ne 
omogočata varne in kakovostne 
vadbe. Prav zaradi pogojev, ki so 
postali v Sloveniji že temeljni 
objekt športne infrastrukture (stez 
z umetno snovjo je več kot 20), 
so rezultati, ki jih dosegajo člani 
Atletskega kluba Ptuj, vredni 
vsega spoštovanja.
Atletska steza na Ptuju bo na 
zemljišču mestnega stadiona in 
bo sodoben objekt s 400 metrsko 
tekaško stezo iz umetne snovi s 6 
tekaškimi progami, vsemi 
napravami za izvajanje tek­
movalnih disciplin in orodji za 
izvedbo tekmovanj. Kot taka je 
usklajena z normativi Atletske 
zveze Slovenije in IAAF ter bo 
omogočala izvedbo šolskih, 
državnih in mednarodnih tekmo­
vanj z izjemo državnih prvenstev 
za člane in članice in uradnih 
mednarodnih prvenstev. 
Investicijska vrednost rekonstruk­
cije atletskega stadiona (po 
cenah avgusta 2001) je 128 mili­
jonov tolarjev. Kot pomembna

sofinancerja nastopata tudi 
Ministrstvo za šolstvo, znanost in 
šport s 2S,2 milijona tolarjev v 
naslednjih dveh letih ter 
Fundacija za šport, ki namenja v 
letu 200 i 5 milijonov tolarjev ter 
zagotovilo o sofinanciranju v 
naslednjih dveh letih ob izpol­
njenih razpisnih pogojih. Ker je 
rekonstrukcija atletske steze na 
Ptuju tudi prednostna naloga 
Atletske zveze Slovenije, je sofi­
nanciranje zagotovljeno.
Zaradi dinamike zagotavljanja 
sredstev je predvideno, da se bo 
rekonstrukcija začela v letu 2002, 
ko bo izveden razpis in izbor 
izvajalca del ter začetek gradnje z 
ureditvijo drenaž, spodnjega 
ustroja do preplastitve z asfaltno 
prevleko, zaključila pa v 2003 s 
preplastitvijo z maso iz umetne 
snovi, nabavo opreme in ureditvi­
jo okolice.
Dinamika fazne gradnje upošteva 
interese vseh uporabnikov sta­
diona. Zato se bo izvajala tako, 
da ne bo bistveno moteno delo­
vanje Nogometnega kluba Drava 
in osnovnih šol, ki stadion 
uporabljajo za izvajanje šolskega 
programa telesne vzgoje, saj 
bodo razpisni pogoji zahtevali 
izjemno kratke roke dela v 
poletnih mesecih.

Izjava za javnost iz Atletskega 
kluba Ptuj

PTUJČANI ENOSTAVNO 
ODLIČNI

oktobra se je  v dvorani Tabor v Mariboru končalo 
((štiridnevno svetovno prvenstvo amaterjev združenja WACO v 

émi in light kontaktu kikboksa in glasbenih katah. Slednje so 
bile v senci zanimivih, kakovostnih in dramatičnih bojev na štirih 
boriščih, v katerih so med 417 nastopajočih iz kar 27 držav pomembno 
vlogo igrali tudi člani Kluba borilnih veščin Ptuj.

od Švicarja Reta Von 
Waissenfluka. S preme­
teno tehniko in taktiko 
boja je obvladal 
položaj na bojišču in 
kljub zagnanosti tek­
meca osvajal točke. Bolj 
kot se je bližal konec 
dvoboja, bolj glasni so 
bili navijači, v dvorani 
je tako rekoč vrelo. 
Najbolj goreč vzpodbu- 
jevalec je bil seveda oče 
Marjan, ki je bil na 
prvenstvu sodnik. 
"Pripravljal sem se zelo 
zavzeto in pred dvobo­
jem z dokaj znanim 
kikboksarjem sem bil 
velik optimist. Zdaj, ko 
je vse za menoj, sem 
zelo vesel zmage, kajti 
ves moj trud in tudi 
mojih trenerjev je 
poplačan, " so bile prve 

besede Mateja po obračunu za naslov 
svetovnega prvaka.
Zbirko zlatih odličij je povečal Davorin 
Gabrovec. V finalu semi kontakta (do 
63 kg) je po podaljšku premagal 
Italijana Andreo Misiania. Dvoboj je 
pokazal, da je Misiani vse prej kot 
lahko premagljiv tekmec. Davorin se je 
predstavil kot hraber, čvrst in žilav kik- 
boksar, katerega odlike so dobra 
obramba in bliskoviti protinapadi. 
Določal je ritem in tudi slog boja, ki se 
je prepletal s kombinacijo ročnih in 
nožnih udarcev. "Dvoboj je bil trd, a 
sem tekmečev odpor zlomil z visokim 
ritmom borbe, ki ga je telesno izčrpal, 
in tako postai svetovni prvak, " je dejal 
z odličjem v roki Davorin Gabrovec. 
Ptujski predstavniki so z zavidljivo bero 
odličij potrdili, da je tukajšnji kikbok- 
sarski šport na vrhu svetovnega.
",Izjemno sem zadovoljen s sijajnimi 
dosežki. V veliko veselje in tudi čast mi 
je, da sem selektor reprezentance, " je 
po prvenstvu povedal najzaslužnejši in 
skromni Vladimir Sitar, zadovoljne 
obraze pa so kazali tudi trenerji 
Tomaž Barada, Bojan Korošec in Alojz 
Miklavčič.

Ivo kornik

Nosilci medalj KBV Ptuj - stojijo (od leve): 
Sebastjan Kristovič (bron), Renata Polanec (bron) 

in zlati Davorin Gabrovec, Nadja Šibila.
Čepita: Matej Šibila in Vladimir Sitar.

Vrhunec tekmovanj so bili finalni dvobo­
ji, v katerih so nastopili trije ptujski 
predstavniki; vsi trije so se povzpeli na 
najvišjo stopničko zmagovalnega odra.
Prva se je z naslovom svetovne prvakin­
je ovenčala 19-letna Nadja Šibila (nad 
70 kg), ki je edina izmed naših nastopi­
la v obeh kontaktih. Njena tekmica v 
semi kontaktu je bila Irka Nicole 
Cordett. V uvodni in drugi rundi je bil 
dvoboj negotov, v zadnji pa je dijakinja 
ŠC Ptuj stopnjevala ritem borbe, pridno 
nabirala točke in zmagala.
",Pričakovanja so bila visoka.
Cordettovo sem premagala že na 
lanskem evropskem prvenstvu. Uspelo 
mi je, saj sem odlično pripravljena.
Lahko povem, da bi bila v primeru 
poraza razočarana, " je bila po dvobo­
ju otroško razposajena zmagovalka.
Za novo veselje v slovenskem taboru je 
Nadja poskrbela zadnji dan tekmovan­
ja. V finalu light kontakta je 
prepričljivo premagala Italijanko Kelly 
Zanini. "Lepo je biti na vrhu, vendar je 
lahko zdrs zelo hiter in boleč, " je bila 
kratka ena izmed junakinj prvenstva.
Kot tretji je osvojil naslov svetovnega 
prvaka 20-letni Nadjin brat Matej 
Šibila. V izredno zanimivem dvoboju v 
semi kontaktu (do 89 kg) je bil boljši



OB DNEVU ŠOLE NA OSNOVNI ŠOLI OLGE MEGLIC

POUK IN PROSTI ČAS -
1 šole je priložnost, ko se učenci in delavci srečamo s starši, pri- 

f  jatelji in sodelavci naše ustanove. Letos so bili z nami tudi pred­
stavniki nekaterih evropskih partnerskih šol, s katerimi sodeluje­

mo v programih Comenius in Alpe-jadran. Z veseljem in ponosom 
pokažemo, kaj smo do sedaj storili, nakažemo poti, na katere smo se v 
bodoče namenili, ne skrivamo naših želja in potreb. Ne sramujemo se in 
ne skrivamo trnov, na katere smo stopili v vsakdanjem delu in življenju na 
šoli, saj nas tudi ti opozorijo, kako voditi in usmerjati mlade generacije, 
da bodo postali uspešni in samozavestni ljudje, ki se bodo znali 
vključevati v življenje ter se zavedali, da vsakdanjost še zdaleč ni ravna 
poljana. Vemo, da je šola hkrati izobraževanje in vzgoja, da je odraz 
strokovnosti in kakovosti kolektiva ter upoštevanje želja učencev in nji­
hovih staršev. Zato se nam ne zdi neskromno, da ob letošnjem 23. dnevu 
šole tudi v javnosti poudarimo nekatere uspehe in dejavnosti, na katere 
smo upravičeno ponosni.

NEKAj DROBCEV O NAŠI ŠOLI
Osnovna šola Olge Meglič Ptuj je 
bila ustanovljena 1979. leta. Že od 
vsega začetka domuje na Prešernovi 
ulici 31, v središču starega mestnega 
jedra najstarejšega slovenskega 
mesta.
Prehajamo v šolo z dvema paralelka­
ma in si želimo, da bi šolsko leto 
2004, ko bomo postali devetletka, 
začeli pouk v prenovljeni in dograjeni 
zgradbi. V šolskem letu 2001/2002 
je v naših 19 oddelkih in v 4 oddelk­
ih podaljšanega bivanja 433 otrok in 
54 zaposlenih vodstvenih, strokovnih 
in tehničnih delavcev.
Na šolo smo ponosni. Skrbimo za 
njeno tehnično in didaktično oprem­
ljenost, v izobraževanje uvajamo 
informacijsko in komunikacijsko 
tehnologijo, hkrati pa posvečamo 
veliko pozornosti zunanjemu in 
notranjemu estetskemu videzu in 
urejenosti.
Šola ima svojo himno, zastavo in 
prepoznavni znak.
Smo šola, kjer kolektiv išče vedno 
novih poti, kjer sta v ospredju 
kreativnost in delavnost in kjer vzga­
jamo učence, da bodo pripravljeni za 
nadaljnje življenje.
RAZVIJAMO SPOSOBNOSTI 
RAZMIŠLJANJA IN ČUSTVENE­
GA DOŽIVLJANJA
Strokovni delavci se zavedajo, da 
vsaka nova generacija učencev 
prinaša v šolo nov navdih, da se 
želje in potrebe otrok nenehno pre­
pletajo s časom, v katerem živijo in 
se šolajo. Zato s svojim znanjem, 
metodično in didaktično prenovljen­
im delom in vsebinami, z uvajanjem 
novih metod dela napravijo vse, da 
svojo odgovorno nalogo opravijo čim 
bolj kakovostno, pravilno in uspešno. 
Svoja obzorja učenci širijo in dopol­
njujejo pri posebnih oblikah pouka in 
dejavnostih, ki ustrezajo duhu časa

in okusu generacije. Med njimi so 
posebej priljubljene in pri starših 
sprejete EKO šola na Arehu, letna in 
zimska šola v naravi, oblike tečajne­
ga pouka (plavalni, kolesarski, tečaj 
za vožnjo z motornim kolesom, tečaj 
prve pomoči, smučarski, 
računalniški), fakultativni pouk tujih 
jezikov ter računalništva, šolski pro­
jekti (program dela z nadarjenimi 
učenci, računalniško opismenjevan­
je), projekti, organizirani v sodelo­
vanju s širšo skupnostjo (Moj prijatelj 
je drugačen, Medgeneracijske 
povezave), državni projekti (Zdrava 
šola), interesne delavnice (Jesenske 
delavnice, Praznikom na pot), 
povezava rednih ur in popoldanskih 
vsebin s knjižnično informacijskimi 
znanji, okrogle mize ter interesne 
dejavnosti na kulturnem, naravo­
slovnem, tehniškem in športnem 
področju.
STARŠI - NAŠI SODELAVCI
Posebej smo ponosni, ker so starši 
kot organizatorji ali izvajalci naši 
sodelavci pri izvedbah mnogih 
dejavnosti. Prav tako so za kakovost­
no in uspešno delo zaslužni 
strokovnjaki organizacij, društev in 
ustanov, ki imajo posluh za naše 
želje in potrebe.
RAZVIJAMO PROGRAME PO 
MERI POSAMEZNIKOV
V šolsko življenje so vključeni tudi 
učenci, ki potrebujejo posebno skrb 
in pomoč delavcev šole in svojih 
sošolcev. Za njihovo uspešno učenje 
in kakovost bivanja poskrbimo z 
dodatno učno tehnologijo (npr. z 
računalniki y učilnicah), z delom 
delavcev, zaposlenih preko javnih 
del, ter vzgojo za sprejemanje 
drugačnosti.
Izredno smo ponosni na naše učence 
- prostovoljce, ki so aktivni pri orga­
nizaciji in vodenju humanitarnih 
akcij v okviru šole in širšega prostora.

NALOŽBI ZA ŽIVLJENJE
Prav tako ti učenci prevzemajo 
odgovorne naloge in del svojega 
prostega časa namenjajo ljudem, ki 
si želijo njihove družbe in pomoči.

ZNANJE KALIMO IN INTERESE 
RAZVIJAMO NA MNOGIH  
PODROČJIH
To znanje naši učenci potrjujejo tudi 
na skupinskih preverjanjih znanja iz 
slovenskega jezika in matematike, 
saj dosegajo v slovenskem merilu 
nadpovprečne rezultate. V zadnjih 
treh letih je sedem učencev šole 
pokazalo 1 0 0 % znanje.
SODELUJEMO IN DOSEGAMO  
NAJVIŠJA PRIZNANJA NA 
IZVENŠOLSKIH TEKMOVANJIH 
KOT SO:
» UMKO, oddaja Radia Maribor - 
že prvaki, vice prvaki in večkratni 
finalisti,
0  Medobčinski knjižni kviz - petkratni 
prvaki v/ kategorijah razredne in 
predmetne stopnje,
0  Zdravi zobje - dvakratni državni 
prvaki,
0  Moj ponos - zobje za pet - državni 
prvaki,
0  Znanje o sladkorni bolezni - 
državni prvaki,
0  Festival turističnih podmladkov 
Slovenije - dobitniki zlatih priznanj,
0  Dan sonca - zmagovalci 
republiškega projekta.
PROSTI ČAS
Izražanje nadarjenosti, kreativnos­
ti, spretnosti
Učenci pošiljajo svoje literarne in 
likovne prispevke na natečaje doma 
in v tujino. Mnogi so zanje prejeli 
nagrade in priznanja.
Ob slovenskem kulturnem prazniku 
izdamo pesniško zbirko Prvi koraki, 
ob zaključku šolskega leta izdamo 
literarno glasilo Mi, ob koncu 
vsakega trimestra pa izide časopis 
Kriki iz Olgice. Učenci organizirajo in 
vodijo oddaje šolskega radia.

Športne interesne dejavnosti sodijo 
med tiste, ki jih podmladek nikoli ne 
pusti na cedilu. Naši učenci so člani 
športnih klubov, zunanji strokovnjaki 
pa pomagajo pri delu in organizaciji 
športnih dejavnosti na šoli. Kot člani 
šolskih ekip, so učenci dosegli že 
mnoge dobre uvrstitve v" državi, kot 
člani športnih klubov po so se dvignili 
v evropski in svetovni vrh.
Učenci razredne stopnje so vključeni 
v državni športni program za prido­
bivanje značke Zlati sonček ter 
Krpanove športne značke.
Uspešni športniki in vzorni učenci si 
lahko pridobijo status športnika.

SMO USPEŠNI GOSTITELJI IN 
ORGANIZATORJI TEKMOVANJ 
IN SREČANJ NA NAJVIŠJIH 
RAVNEH
Izvedli smo:
0  prvi državni kviz Moj ponos - zobje 
za pet,
0  državno tekmovanje v znanju o 
sladkorni bolezni,
0  5. festival turističnih podmladkov 
Slovenije - Turizmu pomaga lastna 
glava,
0  regijska srečanja mladih razisko­
valcev osnovnošolcev in 
srednješolcev Spodnjega Podravja in 
Prlekije,
0  državno tekmovanje v 
računalniškem oblikovanju.

Z  ZNANJEM V EVROPO
Že več let smo aktivni sodelavci in 
organizatorji dejavnosti v EKO pro­
gramih v okviru držav Alpe-jadran. 
Sodelujemo v evropskem programu 
Comenius, ki je namenjen sodelo­
vanju ustanov in posameznikov na 
področju šolskega izobraževanja. 
Naše partnerske šole so iz Velike 
Britanije, Avstrije, Nemčije, Finske, 
Francije, Romunije, Grčije, Španije, 
Hrvaške in Italije.
Naši učenci in starši sprejemajo kot 
gostitelji v domove vrstnike iz drugih 

krajev Slovenije 
in tujine. Tudi 
tako spoznavajo 
drugačno živ­
ljenje in okolja, 
hkrati pa se 
učijo, kako 
ohraniti in pred­
staviti slovensko 
kulturo in iden­
titeto. Tudi to je 
učenje za tretje 
tisočletje.

Ervin Hojker



N fi PTUJU DO EVROPSKEGA 
RAČUNALNIŠKEGA SPRIČEVALA ECDL

/~\ribpedeljek, 22. 
/ izpitnega centre 

;  evropskih oziror

oktobra 2001, je  z otvoritvijo mednarodnega 
1 centra ECDL/Contactum tudi Ptuj postal eno od 

evropskih oziroma svetovnih mest, kjer se izvaja program 
ECDL (European Computer Driving Licence) oziroma v slovenskem 
prevodu Evropsko računalniško spričevalo.

postalo tudi uradni pooblaščeni izpi­
ti center in izvajalec programa 
ECDL. Ob tej priložnosti je izpitni 
center ECDL/Contactum županu 
MO Ptuj Miroslavu Luciju kot prve­
mu v občini Ptuj simbolično podaril 
indeks ECDL.
Ob koncu otvoritvene slovesnosti je 
bilo predstavljeno tudi pismo pod­
pore programu ECDL, ki ga je poslal 
dr. józsef Györkös, državni sekretar 
Ministrstva za informacijsko družbo, 
kjer med drugim navaja: "Spričo 
velike mednarodne in izobraževalne 
vrednosti programa ECDL na mini­
strstvu podpiramo vaše napore in 
vam ob odprtju centra ECDL na 
Ptuju želimo čim večje število 
uspešno opravljenih spričeval. " 
Ravno zaradi velikega pomena pro­
grama ECDL pa žal v Sloveniji že 
prihaja do izkoriščanja in nepravilne 
uporabe imena in programa ECDL. 
Med njimi so že tudi nekatere šolske 
ustanove. Zato naj poudarim, da je 
v Sloveniji trenutno samo pet 
pooblaščenih izpitnih centrov ECDL, 
kjer je možno izključno na njihovih

Župan Miroslav Luci v pogovoru s predsednikom SDI, 
koordinatorjem ECDL za Slovenijo Francem Žerdi- 
nom, ter prodekanom Fakultete za organizacijske 

vede dr. jožetom jesenkom. Foto: Kosi

računalniške veščine. Za uvajanje, 
usposabljanje in nadzor je 
pooblaščena ustanova ECDL 
Foundation s sedežem v Dublinu. 
Program ECDL, ki se je kot prvi začel 
razvijati na Finskem, je privzela 
Evropska skupnost in je splošno 
priznan evropski standard za doka­
zovanje znanja računalništva. 
Priznan je tako v državnih upravah 
držav Evropske skupnosti kot tudi v 
podjetjih.
Evropsko računalniško spričevalo, 
kot končen produkt programa ECDL 
potrjuje, da zna imetnik dokumenta 
uporabljati osebni računalnik in 
splošne računalniške programe. 
Vsakdo v Evropski skupnosti, ki pri­
dobi spričevalo ECDL, pridobi s tem 
tudi "zaposlitveni potni list", ker

poveča 
konkurenčna 
sposobnost na 
trgu dela.
Prednosti delo­
dajalca v pro­
gramu ECDL:
• program ECDL 
je ustrezna 
rešitev za 
poenotenje 
informacijskega 
znanja 
zaposlenih v 
podjetju,
• program 
ECDL zagotavlja boljše znanje in s 
tem produktivnost zaposlenih,
•  olajšajo delo pri izbiri novega 
sodelavca, saj novinec s spričevalom

izkaže svojo 
usposobljenost.
Na otvoritvi izpitne­
ga centra
ECDL/Contactum so 
bila ob predstavitvi pro­
grama ECDL podeljena 
prva evropska računal­
niška spričevala na 
Ptuju, kakor tudi certi­
fikat podjetju Ivanuša 
Contactum, ki je s tem

sedežih opravljati izpite in pridobiti 
spričevalo ECDL ali se izobraževati 
po programu ECDL. Zraven ptuj­
skega centra ECDL/Contactum so 
preostali štirje centri še v Ljubljani, 
Novi Gorici, Mariboru in Slovenj 
Gradcu.

Robert Ivanuša, 
član koordinacijskega odbora 

ECDL Slovenija

V naslednji številki Ptujčana sledi 
opis modulov in postopek prido­
bitve Evropskega računalniškega 
spričevala.
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ŠOLA ZA PRIDOBITEV
EVROPSKEGA RAČUNALNIŠKEGA SPRIČEVALA

trajanje 4  mesece - 1 krat tedensko po 5 Šolskih ur / 
pričetek v januarju 2002, prijave do 21.12.2001
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Izpitni center ECDL/Contai 
Ivanuša Contactum d.n.o. 
Vodnikova ulica 2, Ptuj 
tel.: (02) 78 05 980
www.ivanusa-contactum.si

samo z  op 
(izpitni roki ;

Za kaj pri programu ECDL sploh 
gre? To je projekt mednarodnega 
združenja profesionalnih društev za 
informatiko CEPIŠ z namenom, da 
se v Evropi, kot tudi po celem svetu, 
vzpostavi enoten standard za

velja spričevalo ECDL v vseh 
državah članicah. Tako se imetniku 
spričevala zelo poveča konkurenčna 
sposobnost.
Prednosti lastnika spričevala ECDL:
0  lastnik je sposoben uporabljati 

osebni računalnik 
v poslovnem okolju 
v vsakdanjih 
situacijah,
0  spričevalo 
dokazuje 
obvladovanje 
računalniških 
spretnosti in ne le 
teoretičnih znanj,
0  spričevalo je 
priznano v evrop­
skih državah in 
drugod po svetu,
0  lastniku 
spričevala se

Predsednik Slovenskega društva Informatika mag. 
Niko Schlamberger predaja direktorici podjetja 

Ivanuša Contactum Mirjani Ivanuša certifikat za 
pooblaščeni testni center ECDL. Foto: Kosi

MIR IN 
SOŽITJE

/^*šdpvna šola Ljudski 
( ( / r t  na Ptuju se je z 
K^veliko instalacijo 

otroških upov sanj in 
pričakovanj odzvala na 
tragične dogodke nasilja v 
svetu. Ta je  v preddverju 
šolske zgradbe na ogled 
postavljena po terorističnem 
napadu na Svetovni trgovin­
ski center v New Yorku. Pod 
geslom Mir in sožitje med 
ljudmi naj bi obiskovalce 
opozarjala na strpnost, spre­
jemanje drugačnih, nasilje v 
družini, med otroci, v 
odnosih do otrok in mirno 
reševanje konfliktov.

V vseh razredih so izdelovali 
plakate, ki so bili posredovani 
učiteljema etike in družbe 
Karmen Mlakar in Edvinu 
Ramadaniju. Ta sta izbranih 
petnajst z navdušenjem 
vključila v stvaritev in uvrstila 
na mesto, ki jim gre. 
Pobarvane v barvah zastav 
vsega sveta nizata plakate 
kot opeke, ki naj bi zgradile 
človeštvu most v prihodnost.
In kakšna bo? Če sodimo po 
razstavljenih delih otrok, naj 
bi bila polna cvetja, sonca, 
narave, veselja.

Prvo nagrado za naj plakat 
razredne stopnje sta prejeli 
učenki 4. b razreda Kaja 
jakolič in Ana Brenčič, za naj 
plakat predmetne stopnje pa 
Neva in Nika Siebenreich iz
8. b razreda.

"Glavna naloga instalacije je 
pritegniti prav vse učence k 
sočasnem razmišljanju o 
enaki temi. Gre predvsem za 
dolgoročno zatiranje nasilja v 
vsakdanjem življenju v 
demokratični družbi in spod­
bujanje k strpnosti, 
razumevanju in medsebojne­
mu zaupanju med ljudmi, " 
pravi Karmen Mlakar in hiti 
novim obiskovalcem naproti.

Ivo Kornik



SPO RO ČILA VIN A RSTVO  IN  V IN O G RA D N IŠTVO

dni premora smo ponovno združili moči v 
idališču Ptuj, Centru interesnih dejavnosti ter Društvu 

prijateljev mladine Ptuj s trdnim namenom pripraviti 
prireditev za otroke pod že tradicionalnim imenom VESELI 
DECEMBER v Gledališču Ptuj.
Prireditev bo potekala od 17. do 21. decembra v Gledališču Ptuj. 
Otrokom bomo ponudili predstave, ki se bodo zaključile z obiskom 
dedka Mraza ter s skromnim obdarovanjem otrok z jabolki, presta­
mi, baloni in majhnim posladkom.
Od ponedeljka, 17.12., do petka, 21.12., bo vsak dan ob 16.30 
na sporedu gledališka predstava z naslovom DEDEK MRAZ PRI 
NAS za izven.
Otroci bodo predstavo, kot vedno doslej, obiskali brezplačno, starši 
pa bodo poravnali vstopnino v višini 600 tolarjev. Brezplačen vstop 
za otroke pomeni, da za obisk predstave ne bodo potrebovali 
denarja, kot vstopnino pa bodo spremljevalci dedka Mraza zbirati 
njihove risbice in pisma z dobrimi željami za vse otroke sveta. 
Predprodaja vstopnic bo od 3.12. v Gledališču Ptuj vsak delovni 
dan od 9. do 13. ure. Rezervacij ni. Tudi otroci potrebujejo vstopni­
co, ki je brezplačna in jim zagotavlja sedež. Staršem svetujemo, da 
otroci do 3. leta starosti sedijo v naročju staršev. V tem primeru ne 
potrebujejo vstopnice.

Organizatorji

P

PISMA BRALCEV

POJASNILO
0  AKTUALNI GRADBENI PROBLEMATIKI NA 

OBMOČJU ZAŠČITENEGA MESTNEGA JEDRA V PTUJU
rji številki mesečnika 

fPČujčan (30. oktobra 2001) 
je bil med odgovori na 

vprašanja svetnikov objavljen tudi 
odgovor gospoda Stanislava 
Napasta, ki je odgovarjal na 
vprašanja ene izmed mestnih svetnic 
o aktualni gradbeni probie-matiki na 
območju zaščitenega mestnega jedra 
Ptuja. Pričakovati gre, da bodo 
tovrstni odgovori pristojnih 
uslužbencev kar se da objektivni, 
vendar je gospod Stanislav Napast v 
svojem bolj namigoval kot pa pojas­
njeval. Zato sem primoran napisati 
pojasnilo o nastanku mojega besedi­
la (kar sicer ni v navadi), ki je 
sprožilo hvalevredno vprašanje 
mestne svetnice.
V omenjenem besedilu (Tednik, 7. 
junija 2001) sem zgoščeno obravna­
val gradbeno dejavnost 20. stoletja 
in pojavljanje neustreznih novo­
gradenj znotraj mestnega jedra 
Ptuja, ki s svojo prisotnostjo počasi, 
vendar vztrajno izničujejo opredel­
jene in zavarovane spomeniške 
kakovosti mesta. Zato ne soglašam z 
mnenjem, da je šlo za "pregled 
obnove starega mestnega jedra". 
Povod za razmislek je bil pregled 
aktualnih načrtov za poslovno-trgov- 
ski center na lokaciji Novi trg 7 v

maju 2001 in nekaterih dokumenti­
ranih dejavnosti pred začetkom 
gradnje. Ker je bilo iz načrtov 
mogoče razbrati še en nekakovostni 
poseg v mestno jedro Ptuja, sem se 
odločil, da s svojo oceno načrtovane­
ga poslovno-trgovskega centra sez­
nanim tudi širšo javnost. Velja 
omeniti, da sem o sorodni prob­
lematiki podiranja kakovostnih 
starejših arhitektur in njihovega 
nadomeščanja z nekakovostnimi 
stavbami (neuspešno) pisal že pred 
leti in bom s tem glede na neure­
jenost ptujskih razmer verjetno 
nadaljeval tudi v prihodnje. V 
uvodoma navedenem odgovoru 
mestni svetnici je gospod Stanislav 
Napast v zvezi z mojim besedilom 
izpostavil sledeče: "... vendar se nato 
izkaže y nadaljnjem prebiranju 
članka, da bi bil lahko članek 
naročen proti gradnji poslovne hiše 
na mestu sedanje trgovine Volan ...". 
Ker gre za očitno namigovanje, 
naprošam gospoda Stanislava 
Napasta, naj ga pojasni z ustreznimi 
argumenti ali pa se podpisanemu 
javno opraviči.

Na Ptuju, 17. novembra 2001

mag. Igor Weigl

m m
iek proizvodnje penečega vina pripisujejo patru Don Pierre 

'Perignonu (1639-1715), kateremu je prvemu uspelo v steklenici ločiti 
feostale kvasovke od vina in dobiti čisto peneče vino. Kontrolirana 

proizvodnja šampanjca se je v Franciji razvila šele v 18. in 19. stoletju. 
Postopek se imenuje "methode champagne'1, kar pa se zaradi zaščite 
geografskega porekla sme zunaj Šampanije označiti kot "klasična metoda".

Za osnovno vino so predpisali:
•  sorte (Pinot in Chardonay),
•  grozdje se potrga približno dva 
tedna pred običajno trgatvijo,
•  vino mora imeti nizek alkohol,
•  največji dovoljeni pridelek 
(50 hektolitrov na hektar),
0  ročno trgatev.

Dobiti moramo najbolj značilno zvrst 
osnovnega vina, ki ga Francozi imenu­
jejo CUVEE. Osnovno vino ne sme 
imeti previsokega alkohola, imeti mora 
nežno aromo in svežino, ki mu jo daje 
visoka koncentracija prostih ionov ali 
nizek pH, pod 3,1.
Za vrenje, ki ga povzroča C02, vezan 
na etanol v obliki estra, je v steklenici 
potreben tlak več kot 3 bare. Tlak nas­
tane pri drugem alkoholnem vrenju in 
za nastanek tlaka je potrebno dodati k 
osnovni vrsti vina še sladkor. Za 1 bar 
je potrebno približno 4 grame sladkor­
ja. Preračunana količina sladkorja se 
dobro raztopi v vinu ali se doda v obli- ] 
ki koncentrata. Za prevretje sladkorja 
je potrebno dodati tudi šampanjske 
kvasovke in hrano za kvasovke - to 
imenujejo polnitveni ali začetni liker - 
liquer de tirage.
Tako pripravljeno osnovo za peneče 
vino napolnimo v visokotlačne 0,75 I 
šampanjke. Zaprte s kronskimi 
zamaški in ležeče se položijo v poseb­
ne bokse za drugo vrenje (temperatu­
ra. 9-12 °C). Tlak v steklenicah mora 
biti 5-6 barov. Po končanem drugem 
alkoholnem vrenju pustijo kvasovke v 
steklenicah, da obogatijo peneče vino 
z aminokislinami, kar daje vinu pri­
jeten okus.
Za odstranjevanje odmrlih kvasovk s 
čim manjšo izgubo C02 se steklenice 
postavijo z vratom navzdol na poseb­
na stresalna stojala v obliki črke A.
Na stojalu vsako steklenico posebej 
vsak dan stresemo z rahlim zasukom 
v smeri urinega kazalca, da zdrsijo 
kvasovke z usedlino povsem na 
zamašek steklenice.
Sledi postopek degožiranja - od- 
delitve, pri katerem odstranimo krons­
ki zamašek. Zaradi nastalega tlaka v \ 
steklenici se izvržejo odmrle kvasovke 
in tudi nekaj penine. Primanjkljaj se 
napolni z odpremnim likerjem (liquer 
d'expedition) tako, da ostane v vratu 
15 ml praznega prostora, ki je

potreben za izenačitev tlaka pri višji 
temperaturi.
Glede na to, kakšen okus penine 
želimo, takšen odpremni liker 
dodamo z nastavitvijo slajenja:
0  extra suho 0-5 g/l 
0  suho 5-15 g/l 
0  polsuho 15-40 g/l 
0  polsladko 40-80 g/l
0  sladko 780 g/l.
Zdaj dobi steklenica končni zamašek, 
ki je ponavadi iz plute.
Pravo peneče vino, narejeno po 
klasični metodi, pride na trg šele po 
treh letih.
Razen v klasične steklenice z vsebino 
0,75 I se polni še v večje, in sicer 1,5
1 (magnum), 3,0 I in 4,5 I (roboam), 
6,0 I (metuzolen), 9,0 I 
(salmanazar).
Kakšne so lastnosti dobrega 
penečega vina?
0  Pri temperaturi 20°C je tlak 3,5 
bara;
0  tlak mora nastajati z drugim alko­
holnim vrenjem ob daljšem stiku z 
kvasovkami;
0  naravno peneče vino se lepo iskri 
oz. se C02 počasi sprošča;
0  kakovostna zvrst osnovnega vina;
0  vsebnost alkohola 9,5-11,5 volumi­
noznih procentov;
0  kislost 6,5-8 g/l titrirane kisline.
Ne bi mogli trditi, da se sama 
šampanjska metoda izredno močno 
širi, postaja pa vedno bolj prestižnega 
pomena za vsako vinsko klet. V 
Franciji, v pokrajini Champagne, so 
npr. leta 1967 proizvedli 93 milijonov 
steklenic šampanjca, leta 1986 pa so 
prvič presegli 200 milijonov. Poleg 
tega je izredno močna "M. 
Champenoise" in "Cuve dose", ki se 
giblje med 50 in 100 milijoni stek­
lenic. 1/3 od tega se izvozi, 2/3 pa se 
popije doma.
V Nemčiji so tudi primeri, da so 
nekatere kleti ukinile klasično šam­
panjsko metodo in uvedle Charmat ali 
tankovsko metodo - to je vrenje v 
velikih jeklenih posodah. Primer pri 
MM (Matheus Müller) pa nam pove, 
da so zaradi tega morali ukiniti vse 
turistične obiske kleti, saj so bili gostje 
razočarani, ker niso več videli steklenic 
v skladih in na stojalih.

Mojca Meško



PERUTNINA PTUJ ŽELI POVEČATI IZVOZ TUDI V 
NEMČIJO

IZVOZ PERUTNINE PTUJ 
JE VSfIKO LETO VEČJI

6. novembra - Perutnina Ptuj, ki je samo v letošnjem 
i povečala izvoz že za več kot 7 odstotkov, je bistveno 

povečala tudi izvoz na trge zahodne Evrope. Tako se je 
italijanski trg v izvozu Perutnine Ptuj povzpel na prvo mesto, 
glede na dosežene vrednosti izvoza perutninskega mesa in 
izdelkov. Sledita mu BiH, Makedonija in Hrvaška, medtem ko je 
Nemčija na primer na devetem mestu po doseženem izvozu 
Perutnine Ptuj.

Te rezultate je vodstvo Perutnine 
Ptuj predstavilo tudi Heike Zenker, 
veleposlanici Zvezne republike 
Nemčije v Sloveniji, med njeni 
obiskom v tem podjetju. Perutnina 
Ptuj, ki je pred dnevi razstavljala 
na največjem svetovnem 
prehranskem sejmu Anuga v 
Kolnu, ima velike izvozne ambicije 
na trgih Zahodne Evrope, posebej 
še Nemčije. "Ta trg trenutno glede 
na dosežene izvozne rezultate 
Perutnine Ptuj še zaostaja za 
Švedskim ali na primer 
Angleškim, " je veleposlanici ZRN v 
Sloveniji predstavil predsednik 
uprave in generalni direktor 
Perutnine Ptuj dr. Roman Closer. 
Veleposlanica Heike Zenker se 
izrazito zavzema za povečanje 
gospodarskega sodelovanja med 
Slovenijo in Zvezno republiko 
Nemčijo. Glede na dejstvo, da ima 
samo Perutnina Ptuj med vsemi 
slovenskimi perutninskimi podjetji 
že večkrat potrjen certifikat za 
izvoz v države evropske skupnosti

in da je njen proizvodni program 
prilagojen sodobnemu življenjske­
mu stilu, pa tudi prevladujočim 
prehranskim navadam večine 
nemške populacije, je povečevanje 
izvoza v to državo samo še stvar 
ekonomskih kazalcev.
Sicer pa je veleposlanica Zvezne 
republike Nemčije v Sloveniji Heike 
Zenker med obiskom v Perutnini 
Ptuj izpostavila prednosti, ki jih je 
spoznala v tem podjetju in ki so 
povsem prilagojene potrošnikom, 
ki na prvo mesto zdaj postavljajo 
varno prehrano. Z vsemi sistemi 
kontrole kakovosti in varne 
prehrane v Perutnini Ptuj zago­
tavljajo eno od najbolj urejenih 
živilskopredelovalnih podjetij v 
Evropi. Zato ima to podjetje v 
izvoznih načrtih in pri krepitvi svo­
jega ekonomskega položaja tudi 
veliko realnih možnosti, da že v 
kratkem obdobju izvoz postane 
dohodkovno pomembnejši od pro­
daje na slovenskem trgu.
Sporočilo za javnost iz Perutnine Ptuj

POSVET "ZNANJE ZA RAZVOJ 
PODEŽELJA"

vet o slovenskem kmetijstvu v evropski skupnosti in organiziranosti 
netijskega gozdarskega zavoda ter o prihodnosti kmetijskega šolstva 

na Ptuju, ki je potekal 22. in 23. novembra na Ptuju, so organizirali 
Mestna občina Ptuj, Poklicna in tehniška kmetijska šola Ptuj in Kmetijsko 
gozdarska zbornica - Območna enota Ptuj.
O ptujski kmetijski šoli ni težko govoriti, 
saj je v našem prostoru prisotna že sko­
raj celih 50 let. Tesno je vpeta v okolje, 
tako s kadri, ki jih je izobrazila in so se 
zaposlili v kmetijskih delovnih organi­
zacijah ali gospodarijo na svojih kme­
tijah, kot z nenehnim pojavljanjem na 
vseh pomembnih prireditvah v občini in 
tudi izven nje. In vse to zagotovo 
dokazuje njeno pomembnost in 
upravičenost obstoja.
Z gotovostjo smemo trditi, da je Ptuj 
središče regije, v kateri je prav kmetij­
stvo ena prednostnih gospodarskih 
dejavnosti. Zato je bolj kot kdaj koli prej 
prav ob vstopanju Slovenije v ES potreb­
no razmišljati o sodobnem znanju pred­
vsem za tista področja kmetijstva, ki 
imajo na našem območju že sedaj svoje 
mesto in so perspektivna tudi v nadalj­
njem razvoju regije. To so zagotovo vrt­
narstvo, cvetličarstvo, specialna znanja 
v sadjarstvu in vinogradništvu. Z znan­
jem moramo obogatiti in hkrati izkoristi­
ti tudi naravne lepote naše pokrajine, 
zato so potrebna tudi znanja s področja 
turističnih dejavnosti.
Prav tako pa vemo, da si ptujska kmetij­
ska šola že pet let prizadeva v Ptuj 
pripeljati prvi višješolski program s 
področja kmetijstva, program, ki bi 
osnovna kmetijska znanja nadgradil

tudi z ekonomiko in podjetništvom. 
Čeprav je program nastal prav na ptuj­
ski kmetijski šoli, šola možnosti za 
realizacijo ni dobila.
Vsi skupaj se moramo zavedati, da 
sodobnega kmetijstva ni brez sodobne 
šole, kjer bo mogoče osvojiti in spoznati 
najsodobnejša dognanja. Zato moramo 
tudi v teh kriznih časih za kmetijsko 
šolstvo nasploh šoli pomagati, da se 
tako prostorsko kot materialno okrepi, 
da bo še učinkoviteje delovala v novih 
razmerah.
Mestna občina Ptuj (menim, da so 
takšnega mnenja tudi ostale občine 
Spodnjega Podravja) je pripravljena sode­
lovati v razvoju kmetijskega šolstva na 
Ptuju in bo storita vse, da šola oblikuje 
posestvo in se preseli tja, kjer je pognala 
svoje korenine - v Turnišče pri Ptuju. 
Nenazadnje ob vseh teh prizadevanjih 
ne moremo mimo pomembnega dejstva, 
da bi vrnitev šole v Turnišče pomenila 
tudi oživitev celotnega turniškega kom­
pleksa z grajskim poslopjem vred, ki 
ponuja veliko možnosti za dopolnilne 
dejavnosti v kmetijstvu kot tudi za 
turistično ponudbo občine, saj gotovo 
želimo, da čudoviti prostor ob robu 
mesta zaživi in nas večkrat privabi v 
svoje okolje.

Vladimir Korošec

Z A  VAS S O  D EŽURN I

Trstenjakova 9, PTUj 
tel.: (02) 771-60,0-1

je  odprta:
mod ponedeljka do petka

o v soboto

od 7.00 
do 20.00

od 7.00 
do 14.00

DEŽURSTVO:

DECEMBER: 1. 'm2, in od 10. do konca meseca

Dežurstva ob delavnikih potekajo od 20. do 7. ure zjutraj, 
ob sobotah od 14. do 7. ure, k nedeljo in praznike 
(25. in 26. decembra) pa je dežurstvo neprekinjeno 
ves dan od 7. ure zjutraj do 7. ure naslednjega dne.

___ . ' . . _____—________ __________________________________________ . .... ____ ____________________________________________________

Lekarn a  TO P -lek,
Potrčeva 23, PTUj, tel.: (02) 7878-490 (1), faks: (02) 7878-492 

je  odprta:
e od ponedeljka do petka od 8.00 do 17.00 
0 v soboto od 8.00 do 12.00

DEŽURSTVO

DECEMBER:
ponedeljek (3. dec.): 20.-7. ure, torek (4. dec.): 20.-7. ure, 
sreda (5. dec.): 20.-7. ure, četrtek (6. dec.): 20.-7. ure,
petek (7. dec.): 20.-7. ure, sobota (8. dec.): 14.-7. ure,
nedelja (9. dec.): 24 ur.

Dežurstvo končamo 10. decembra ob 7. uri.

L E K A R N A



GLEDALIŠČE -  PRIREDITVE -  RAZSTAVE -  ZA OTROKE • RAZNO

Slovenski trg 13, 2250 Ptuj 
Telefonska št.: 02 74 9 32 50 
Faks: 02 749 32 51 
E-mail: GP@ gledalisce-ptuj. si

blagajna@gledalisce-ptuj.si 
http: //www.gledalisce-ptuj.si

December 2001

P R IP O R O Č A M O

PREDSTAVE ZA OTROKE
1. december ob 10.00 in 11.30 - Slovensko stalno gledališče Trst:

PALČEK - za abonma Lutka, Račka in izven 
12. in 13. december ob 9.30 in 11.00 - Gledališče Ptuj: ANA IN KRALJ,

KI JE PADEL IZ PRAVLJICE
17., 18., 19., 20. in 21. december ob 16.30 - VESELI DECEMBER:

DEDEK MRAZ JE NAZAJ

PREDSTAVE ZA MLADINO
6. december ob 9.30 in 11.00 - Gledališče Ptuj: TA PRESNETA LJUBEZEN

PREDSTAVE ZA ODRASLE
8. december ob 19.30 - Gledališče Ptuj: MARJETKA, STR. 89 
15. december ob 19.30 - Slovensko ljudsko gledališče Celje: 

PODNAJEMNIK
29. december ob 19.30 - Gledališče Ptuj: MARJETKA, STR. 89 

GOSTOVANJA PO SLOVENIJI
4. december ob 19.30 - gostovanje v Šmarju pri jelšah: MARJETKA, STR. 89
5. december ob 19.30 - gostovanje v Kranju: MARJETKA, STR. 89
7. december ob 19.00 - gostovanje v Ilirski Bistrici:

SVOBODNO RAZMERJE
7. december ob 18.00 - gostovanje v Murski Soboti: SONGI
10. in 11. december ob 20.00 - gostovanje v Mengšu: MARJETKA, STR. 89
14. in 15. december ob 19.30 - gostovanje v Škofja Loki:

SVOBODNO RAZMERJE
18. in 19. december ob 9.00 in 10.30 - gostovanje v Ljubljani: 

PRINCESKA IN ČARODEJ
20. december ob 10.30 in 17.00 - gostovanje v Ljubljani:

PRINCESKA IN ČARODEj
27. december ob 20.00 - gostovanje v Mengšu: MARJETKA, STR. 89

2250 PTUj 
Čučkova 7 
Tel.: 02/787 76 30 
Faks: 02/787 76 31

ŠPORTNE PRIRED ITVE
ŠPORTNA DVORANA "MLADIKA"

Sobota in nedelja 1. in 2.12. Smučarski sejem 
Sobota, 8.12.
10.00 Košarka - kadeti, prvenstvena tekma; KK Ptuj
12.00-18.00 Kikboks, medobčinsko prvenstvo
19.00 Košarka, člani, prvenstvena tekma, KK Ptuj 
Sobota, 15.12.

Mali nogomet - finalni turnir U - 10 MNZ Ptuj
Sobota, 22.12.
8.00-21.00 Streljanje, turnir v počastitev osamosvojitve;

Strelski klub Ptuj

ŠPORTNA DVORANA "CENTER"
Sobota, 1.12.
8.30- 15.00
17.00
19.00
Nedelja, 2.12.
8.30- 13.00
13.00- 18.00 
Petek, 7.12. 
18.30
Sobota, 8.12.
8.30- 14.00
14.00- 22.00

Mali nogomet - MNZ liga
Odbojka, članice, prvenstvena tekma, 2. DOL(ž); Žok Ptuj 
Rokomet, članice - 2. SRL, tekma, Tenzor Ptuj ŽRK,

Odbojka, turnir - st. deklice, ŽOK Ptuj 
Mali nogomet - MNZ liga

Rokomet, člani - 2. SRL, tekma, MRK Drava Ptuj

Mali nogomet - ŠŠD OŠ področno tekmovanje 
Boks - Zlata rokavica

Nedelja, 9.12. 
11.00
13.00-18.00 
Petek, 14.12. 
20.30
Sobota, 15.12.
17.00
19.00

Rokomet, kadeti vzhod I, tekma, MRK Drava Ptuj 
Mali nogomet - MNZ liga

Mali nogomet, tekma reprezentance Slovenije

Odbojka, članice, prvenstvena tekma, 2. DOL(ž); Žok Ptuj 
Rokomet, članice - 2. SRL, tekma, Tenzor Ptuj ŽRK

Pokrajinski m uzej Ptuj, Muzejski trg 1, Ptuj, 
tel.: 02 7 8 7-9230  (uprava muzeja), 02 748-0350  
(pedagoška služba in naročila obiska), 
faks: 02 787 -  7700 , www.pok-muzej-ptujs.si, 

POKRAJINSKI MUZEJ PTUJ e-mail: m uzej-ptuj.uprava@ siol.net,
pedagogi-m uzej.ptuj@ siol.net

/  Nfitke na ptujskem gradu:
čTvzbirka fevdalne stanovanjske 

kulture, grajska galerija, zbirka 
pustnih mask, zbirka glasbil, zbirka 
orožja in grafični kabinet Franceta 
Miheliča. Zbirke so odprte vsak dan 
od 9. do 17. ure.
Zbirke v nekdanjem 
dominikanskem samostanu: rim­
ski, srednjeveški in novoveški lapi­
darij, zbirka drobnega arheološkega 
gradiva, numizmatična zbirka. 
Zbirke so odprte vsak dan od 10. 
do 17. ure. Zbirke so odprte samo 
še do 15. decembra.
I. in lil. mitrej na Spodnji Hajdini 
in Zgornjem Bregu: na ogled

svetišč vas pospremi muzejski vod­
nik (tel.: 02/778 8781). Ključe 
mitrejev lahko obiskovalci dobijo 
tudi pri sosedih.
Etnološka zbirka v gradu Velika 
Nedelja: odprta je vsak dan, razen 
ponedeljka, od 10. do 16. ure, ob 
sobotah od 10. do 17. ure, ob 
nedeljah in praznikih pa od 10. 
do 13. ure.

GALERIJA
Miheličeva galerija v stolpu ob 
Dravi: namenjena je občasnim 
razstavam. Odprta je vsak dan, 
razen ponedeljka, od 10. do 13. 
ter od 16. do 19. ure.

Nedelja, 16.12.
12.30- 18.00 Mali nogomet - MNZ liga 
Sobota, 22.12.
8.30- 21.00 Mali nogomet - turnir U - 14, NK Drava - Asfalti 
Nedelja, 23.12.
8.30- 13.00 Odbojka, turnir - st. deklice, O K Kurent
13.00- 18.00 Mali nogomet - MNZ liga 
Sobota, 29.12.
13.00- 18.30 Mali nogomet - turnir

PRIREDITVE
Dan odprtih vrat ob obletnici 
Prešernovega rojstva, 3. decembra
Ob 10., 12. in 15. uri bodo 
strokovna vodstva po vseh 
zbirkah na ptujskem gradu.
Po zbirki drobnega arheološkega 
gradiva bo strokovno vodstvo ob 
10. uri, ob 11. uri bo vodstvo po 
antičnem lapidariju, ob 12. uri bo 
ogled Povodnovega muzeja ob 
mestnem stolpu, ob 13. uri pa bo 
vodstvo po III. in I. Mitreju;

začetek vodstva bo pri III. mitreju na 
Zg. Bregu.
Ob 18. uri bo v grajskem palaciju 
otvoritev razstave iz etnološkega 
depoja.
V Ormožu bo ob 18. uri vodstvo po 
razstavi 30 let ormoškega vrtca. 
Vodstva po ormoškem gradu bodo ob 
10., 12. in 14. uri.
Vodstva po velikonedeljskem gradu 
bodo ob 10., 12. in 14. uri.

Martin Šteiner
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NASLOVNICA
PTUJČANA

1001
POTEKA ZA D E C E M B R S K O  

NASLOVNICO.

Uredništvo

SPO RO ČILA

POGOJI:
m sodelujejo lahko vsi, ki se s fotografiranjem 
ukvarjajo ljubiteljsko 
m starostnih omejitev ni 
m vsak avtor mesečno predloži eno ali največ tri 
(barvne ali črnobele) fotografije in pripadajoče filme 
(najmanjši format fotografije 18 cm x 13 cm) 
m tema je prosta
m upoštevali bomo le fotografije pokončnega 
formata
m ker je izbor anonimen, naj bo vsaka fotografi­
ja označena z geslom avtorja 
m k fotografijam se priloži zaprta ovojnica, 
označena z CESLOM avtorja; v ovojnici naj 
bodo naslednji podatki: ime in priimek ter 
naslov sodelujoče(ga) ter poimenovanje oz. 
komentar k fotografiji(am) 
m vse prispele fotografije bo pregledala in ocen­
jevala komisija v sestavi:
•> odgovorna urednica Ptujčana Milena Turk 
•> člani Uredništva Ptujčana (člani so navedeni 

v kolofonu Ptujčana)
•> Aleš Šprah (administrativni sodelavec 

Uredništva Ptujčana).
■ rok za oddajo fotografij je do 10. dne 
v mesecu
m fotografije pošljite ali prinesite na sedež 
uredništva, Mestni trg 1, Ptuj.

N A G R A D E :

Mesečne nagrade za avtorje OBjAVLjENIH 
FOTOGRAFII NA NASLOVNICI PTUjČANA:
5 filmov znamke FUJI 200 s 24 posnetki, razvijanje 
in izdelava slik k velikosti 10 cm x IScm 
(v Foto studiu Langerholc na Ptuju, Prešernova 2).

Nagrada ob zaključku natečaja: fotoaparat 
MINOLTA v vrednosti 80.000 tolarjev.

M

OTVORITEV RAZSTAVE V 
KNJIŽNICI

PROF. D R. S. V R IŠER  
- KOSTUM OGRAF, 
KON SERVATOR.

ILU STRATO R

Ptujski policisti na kolesih v parku ob Dravi

Policisti na kolesih so lahko prisotni zlasti na 
tistih mestih, kamor z drugimi prevoznimi sred­
stvi ob interventnih dogodkih policija ne more 
hitro, predvsem pa ne prikrito prispeti (parki, 
podzemne garaže itd.) V cilju zaščite žrtev 
različnih varnostnih dogodkov pa je tudi reakcij­
ski čas policistov na kolesih znatno krajši.
S pridom jih bodo izkoristili tudi za preventivno 
delo ob zaključku šolskega teta, v času turistične 
sezone in ob začetku novega šolskega leta. 
Trenutno delo na kolesih opravljajo štirje 
policisti. Do naslednje sezone, to je do spomladi 
leta 2002, bodo dodatno usposobili in ustrezno 
opremili še štiri policiste. Tako bo v letu 2002 
delo opravljalo skupaj osem policistov na kolesih.

Besedilo in fotografija: 
Staša Cafuta

razstave in
pogovor z 
njim sta 
potekala v 
pristnem in 
prijaznem 
ozračju. Na 
otvoritev so

Dr. Sergej Vrišer ob otvoritvi razstave m n 0 g j

v slavnostni dvorani knjižnice, njegovi stari 
fotografija iz arhiva knjižnice znancj. Večini

obiskovalcev
je bila do sedaj zakrita njegova sposobnost ilustracije.
V Knjižnici Ivana Potrča Ptuj smo izkoristili datum 
otvoritve in gosta presenetili z velikansko torto ob nje­
govem 81. rojstnem dnevu. Ob tej slovestnosti mu je 
zapel Dušan Winkler, nato pa skupaj še cela dvorana. 
Slavljenec je bil ob tem dogodku zelo ganjen in 
hvaležen.
Vse vljudno vabimo na ogled razstave in obisk 
Knjižnice Ivana Potrča Ptuj. Razstava bo odprta v 
novembru in decembru v slavnostni dvorani knjižnice.

Boštjan Koražija

POLICISTI NA
KOLESIH
čani smo veseli nove in koristne 

/dobitve Policijske postaje Ptuj - 
koles za policiste. Za to pridobitev 

so se odločili predvsem zato, da bi policijsko 
delo poleg dosedanjih oblik in metod dela še 
bolj približali ljudem oz. sredinam, kjer se 
pogosto dogajajo varnostni dogodki. S 
takšnim načinom dela povečujejo splošen 
občutek varnosti.
Rezultati javnomnenjske raziskave pričajo, da si 
občanke in občani Ptuja želijo večjo prisotnost 
policistov, predvsem v okolici osnovnih šol, 
vrtcev, y parkih, na dvoriščih zgradb oziroma 
povsod tam, kjer prihaja do motenja javnega 
reda in miru. Pravočasna navzočnost policistov 
na kolesih na krajih, kjer prihaja do kaznivih 
dejanj in prekrškov, pa ta dejanja preprečuje in 
zmanjšuje.

/^~\Kti Očnici Ivana Potrča Ptuj je bila 8.
/novembra 2001 ob 19. uri otvoritev razstave 

V  "PROF. DR. SERGEJ VRIŠER - KOSTUMOGRAF, 
KONSERVATOR, ILUSTRATOR". Ob otvoritvi je potekal 
pogovor s profesorjem, ki ga je vodila Tjaša Mrgole 
jukič.
Prof. dr. Sergej Vrišer je ena osrednjih osebnosti 
zgodovine Ptuja in Maribora, je odličen kostumoiog in 
eden prvih v Sloveniji. Vsem je znano njegovo delo za 
slovensko umetnostno zgodovinsko vedo. Večji del svo­
jega življenja je posvetil zlasti baročnemu kiparstvu na 
Slovenskem. Njegova ljubezen do vojske se je odražala 
tudi v njegovem študiju, saj je študiral na beograjski 
vojaški akademiji in bil potem vojni ujetnik, prisilni 
delavec in mobiliziranec, ki se je rešil s pobegom. Med 
letoma 1950 in 1952 je kot študent umetnostne 
zgodovine risal kostume pri Triglav filmu. Velik del svo­
jega življenja je posvetil tudi raziskovanju kostumografi­
je na področju Haloz in v okolici Ptuja.
V Knjižnici Ivana Potrča Ptuj smo pripravili razstavo risb

in ilustracij 
najrazličnejših 
vojaških in 
civilnih uni­
form, kostu­
mov filmskih 
likov ter 
drugih ilustra­
cij, ki jih je 
narisal oziro­
ma ilustriral
S. Vrišer.
Otvoritev



O H E  m m © o
y i ,  T E N IS  LO P A R JE V  IN K O L E S

REZERVNI DELI IN DODATNA OPREMA 
ŠPORT SER V IS  DAVORIN MUNDA s.p.

telefon: 02/ 77-85-871 
Slovenski trg T^250 Ptuj GSM: 041/ 925 852

_̂_______________

Ptujčana vsak mesec BREZPLAČNO 
prejme na dom 8.750 gospodinjstev.

031 304-851

Božično-novoietne voščilnice bo letos prvič v svoji 
zgodovini obstoja izdalo Planinsko društvo Ptuj. Na njih 
je  upodobljena narava pozimi... Ostale motive si lahko 
ogledate v okencu Planinskega društva Ptuj (Krempljeva 
ulica, nasproti Policijske postaje Ptuj).
Kupite jih lahko v pisarni društva na Prešernovi 27 
ali v TIC-u (mestni stolp).

SREČNO

L JU D S K A  U N IV E R Z A  P T U J

Še  n e k a j p rostih  m e st v sred n jih  šo lah

♦ G O STIN SKI TEH N IK - vpisujemo še do 30.11.2001

♦ G O STIN SK A  D ELA
(KUHAR, NATAKAR) - vpisujemo še do 30.11.2001

♦ STRO JN I TEH N IK - v četrtek, 29.11.2001 ob 17. uri 
na LU Ptuj UVODNO S R E Č A N JE  pred začetkom pouka

♦ EKON OM SKI TEH N IK - 1. letnik

♦ EKON OM SKI TEH N IK - 4. in 5. letnik vpisujemo v nov 
oddelek, ki bo začel s poukom predvidoma v januarju 2002

U SPO SABLJAN JE ZA RAČUNOVODSKA KNJIGOVODSKA DELA  
- 21.11.2001 začetek (možnost naknadnega vpisa do 30.11.2001)

♦ 250 urna PRIPRAVA NA IZPIT na G O SP O D A R SK I ZBORN ICI

TEČA JI

♦ VOZNIK V IL IČ A R JA  - začetek po 1.12.2001
♦ U P R A V LJA LEC  T E Ž K E  G R A D B EN E M EH AN IZACIJE

- začetek po 1.12.2001

V januarju 2002 začnemo nove skupine tečajev tujih jezikov

♦ A N G LE ŠK I - začetni 65 ur, nadaljevalni 65 ur, konverzacija 30 ur
♦ NEM ŠKI - začetni 65 ur, nadaljevalni 65 ur, konverzacija 30 ur
♦ ITALIJAN SKI - začetni 65 ur

PRIJAVE IN INFORM ACIJE:
Metni trg 2, 2250 Ptuj Tel.: 02/ 749 21 50

SKI SERVIS
Pisar Vlado s.p.-pooblaščeni serviser 

Krempljeva ul. 3, 2250 Ruj 
tel.: 02 776 54 51

Za dobro smuko so Vaše smuči potrebne 
strokovnega pregleda in kvalitetnega servisa.
S strokovnim delom, uslugami in nasveti se priporočam!


